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В рамках праздничного события здесь состоялся ежегодный республиканский Фестиваль культуры и искусств народов 
ЧР – «Чеченская Республика — Дом дружбы», организатором которого стало Министерство ЧР по национальной политике, 
внешним связям, печати и информации.

В мероприятии приняли участие депутат Госдумы РФ Адам Делимханов, Председатель Парламента ЧР Магомед Даудов, 
Руководитель Администрации Главы и Правительства ЧР Галас Таймасханов и другие официальные лица.

Открывая фестиваль, министр ЧР по национальной политике, внешним связям, печати и информации Ахмед Дудаев от-
метил, что представители малых народов принимают активное участие в общественно-политической жизни ЧР.

«Около 60 тысяч человек из представителей малых народов проживает в нашей республике. Это люди 87 национально-
стей. Они работают в различных сферах и органах власти, вносят достойный вклад в дело Первого Президента Чеченской 
Республики, Героя России Ахмата-Хаджи Кадырова. По поручению главы республики Рамзана Кадырова представители от 
каждого национально-культурного центра, национально-культурной автономии, общественной организации включены в 
Консультативный совет при Главе ЧР по межнациональным и межконфессиональным отношениям», — сказал он.

В своем слове Р. Кадыров напомнил, что Чеченская Республика является одним из немногих регионов, где нет конфликтов 
на межнациональной и межконфессиональной почве.

«В нашей республике проживает около 90 национальностей. Такое национально-культурное разнообразие никогда не вы-
зывало конфликтов или противоречий в нашем обществе. Мы никому не позволим посеять между нами смуту», — сказал 
Р. Кадыров.

Глава ЧР отметил, что чеченцы не раз доказывали верность России.
«Сегодня мы чествуем тех, кто добился значимых результатов в различных сферах. Всех нас объединяет одно – беззавет-

ное служение Отечеству, упорный созидательный труд на пути нашего Первого Президента, Героя России Ахмата-Хаджи 
Кадырова. Многие из присутствующих здесь проявили себя, сражаясь с врагом на передовой. Мирным, созидательным 
путем, ратными подвигами мы не раз доказывали, что являемся истинными патриотами, надёжными защитниками России. 
Радует, что наши дела высоко ценит наш Верховный Главнокомандующий, президент страны Владимир Владимирович 
Путин», — отметил Р. Кадыров.

Далее состоялась торжественная церемония награждения. Так, Указом Президента России ордена «За заслуги перед 
Отечеством» IV степени удостоились первый заместитель Председателя Правительства ЧР Иса Тумхаджиев, Руководитель 
Администрации Главы и Правительства ЧР Галас Таймасханов, заместитель Председателя Правительства ЧР — Полно-
мочный представитель ЧР при Президенте РФ Бекхан Таймасханов, заместитель Председателя Правительства ЧР Абузайд 
Висмурадов, министр ЧР по национальной политике, внешним связям, печати и информации Ахмед Дудаев. Медаль ордена 
«За заслуги перед Отечеством» II степени вручена министру труда, занятости и социального развития ЧР Усману Баширову.

Орденом Мужества награждены помощники Главы ЧР Шейхмагомед Даудов и Хасан Насуханов. Медаль «За отвагу» 
получил командир 20 взвода специального полка полиции имени Героя России А.А. Кадырова МВД по ЧР Керим Асман-
дьяров.

Р. Кадыров также удостоил высокого звания «Герой Чеченской Республики» командира спецназа «АХМАТ», заместителя 
командира 2-го армейского корпуса ВС РФ Апты Алаудинова, начальника тыла МВД по ЧР Денилбека Айдамирова, на-
чальника Медико-санитарной части МВД РФ по ЧР Рамзана Альдебирова, генерального директора АО «Эйч энд Эн» Ибра-
гима Закриева, начальника Центра хозяйственного и сервисного обеспечения МВД по ЧР Романа Сулейманова, начальника 
Грозненского линейного отдела МВД России на транспорте Али Тагирова, командира мотострелкового батальона «Запад-
АХМАТ» МО РФ Исмаила Агуева.

Орден Кадырова из рук Главы ЧР получили: командир 42-й гвардейской мотострелковой Евпаторийской краснознамен-
ной дивизии МО РФ Роман Демурчиев, начальник 3 отделения физической защиты 3 отдела СОБР «АХМАТ» Управле-
ния Росгвардии по ЧР Зауди Зингиев, заместитель командира отряда — начальник 1 отдела СОБР «АХМАТ» Управления 
Росгвардии по ЧР Рустам Ахмадов, старший оперуполномоченный отделения обеспечения безопасности объектов посто-
янного пребывания защищаемых лиц 2 отдела СОБР «АХМАТ» Управления Росгвардии Ахмед Дугуев, начальник 2 от-
деления физической защиты 2 отдела СОБР «АХМАТ» Управления Росгвардии Заур Насуханов, начальник 2 отделения 
обеспечения безопасности объектов постоянного пребывания защищаемых лиц СОБР «АХМАТ» Управления Росгвардии 
Расул Джордаев и заместитель генерального директора АО «Эйч энд Эн» Руслан Алисултанов.

Также медалью «Памяти Ахмата-Хаджи Кадырова, Первого Президента ЧР» награжден заместитель Председателя Пра-
вительства ЧР – министр финансов ЧР Султан Тагаев. Медали «За заслуги перед Чеченской Республикой» получили за-
меститель Председателя Правительства ЧР Адам Алханов, Председатель Комитета Правительства ЧР по защите прав по-
требителей и урегулированию потребительского рынка Аюб Усманов, член Общественного совета при постоянном предста-
вительстве ЧР при Президенте РФ Али Духаев. Звания «Почетный гражданин города Грозного» удостоен известный боец 
UFC Хамзат Чимаев. Представители национальных культурных центров ЧР награждены почетными знаками «За трудовое 
отличие» и Благодарственными письмами Главы ЧР.

Кроме того, медали «Ненан Сий» получили 18 матерей погибших сотрудников правоохранительных органов ЧР и мать 
Хамзата Чимаева — Аминат Геерханова.

После церемонии награждения представители национально-культурных центров ЧР выступили с концертной програм-
мой, в ходе которой они представили свои национальные песни и танцы.

В фойе Дома торжеств для участников фестиваля была организована выставка, на которой были показаны предметы быта, 
одежды, а также блюда национальной кухни малых народов ЧР.

Пресс-служба Главы и Правительства Чеченской Республики

СУББОТНИКИ В МУНИЦИПАЛИТЕТЕ 
ПРОДОЛЖАЮТСЯ

  
В рамках исполнения поручений Главы Чеченской Республики, Героя России 

Рамзана Ахматовича Кадырова в секторе  № 7 (Шелковской район), куратором 
которого является начальник УГИБДД МВД России по ЧР Черхигов Идрис Рам-
занович, продолжаются массовые субботники. В ходе санитарных мероприятий 
главы и сотрудники администраций сельских поселений, работники организаций, 

ГЛАВА РАЙАДМИНИСТРАЦИИ ПРОВЕЛ 
АППАРАТНОЕ СОВЕЩАНИЕ

Глава райадминистрации Альбек Бугаев провел аппаратное совещание с участи-
ем заместителей, начальников отделов и помощников главы администрации Шел-
ковского муниципального района. 

В ходе встречи обсудили с собравшимися проблемные вопросы работы муни-
ципалитета. По всем рассмотренным темам определены ключевые цели и задачи.

Руководитель призвал собравшихся активизировать работу по всем направлени-
ям.

В АДМИНИСТРАЦИИ ШЕЛКОВСКОГО 
МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА ПРОШЛО 
ОЧЕРЕДНОЕ ЗАСЕДАНИЕ РАЙОННОЙ 

КОМИССИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ДОРОЖНОГО 
ДВИЖЕНИЯ 

 
2 ноября 2023 года в администрации Шелковского муниципального района 

(Сектор № 7 по Чеченской Республике, куратором которого является начальник 
УГИБДД МВД России по ЧР Черхигов Идрис Рамзанович) прошло очередное за-
седание районной комиссии по безопасности дорожного движения администра-
ции Шелковского муниципального района.

В работе заседания приняли участие прокурор Шелковского района Ясуев Р.Л., ко-
мандир 3 батальона полка ДПС ГИБДД МВД по Чеченской Республике Токуев Р.Р., 
кадий Шелковского района Хатиев А.Ш., сотрудники УГИБДД МВД по ЧР, 
ОМВД России по Шелковскому району, главы сельских поселений и обществен-
ные деятели. Собравшиеся обсудили наиболее актуальные вопросы в сфере обе-
спечения безопасности дорожного движения, причины и последствия дорожно-
транспортных происшествий, меры по предупреждению ДТП с участием круп-
ного рогатого скота, улучшение объектов улично-дорожной сети, особенно возле 
пешеходных переходов. По итогам работы заседания даны соответствующие по-
ручения должностным лицам об усилении работы, направленной на повышение 
безопасности дорожного движения, принятия жёстких мер к владельцам КРС, до-
пускающим бесконтрольный его выпас.

Вопросы безопасности дорожного движения районное руководство будет держать 
всегда под постоянным контролем, ведь дороже человеческой жизни ничего нет!

учреждений и местные жители произвели покос травы, уборку сухостоя, побелку 
на общественных территориях района и вдоль обочин дорог. В данной работе была 
задействована специальная техника.

Благодарим всех участников субботника за их вклад в улучшение внешнего об-
лика района и создание благоприятной экологической обстановки!

Пресс-служба администрации Шелковского муниципального района
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ОФИЦИАЛЬНО
СОВЕТ ДЕПУТАТОВ 

ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА 
ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

(Совет депутатов Шелковского муниципального района Чеченской Республики)

НОХЧИЙН РЕСПУБЛИКАН
ДЕПУТАТИН КХЕТАШО ШЕЛКОВСКИ МУНИЦИПАЛЬНИ КIОШТАН

(Депутатин кхеташо Шелковски муниципальни кIоштан)
Внеочередное сорок третье заседание 

Совета депутатов Шелковского муниципального района 
Чеченской Республики четвертого созыва

РЕШЕНИЕ
«30» октября 2023 г. №48

ст. Шелковская

Об утверждении отчета главы Шелковского муниципального района о результатах деятельности за 2022 год

Заслушав и обсудив представленный главой Шелковского муниципального района Б. Х. Наиповым отчет о результатах деятельности 
за 2022 год, Совет депутатов Шелковского муниципального района четвертого созыва 

РЕШИЛ:
1. Утвердить отчет главы Шелковского муниципального района Б. Х. Наипова о результатах деятельности за 2022 год согласно при-

ложению.
2. Признать деятельность главы Шелковского муниципального района Б. Х. Наипова за 2022 год положительной.
3. Опубликовать отчет главы Шелковского муниципального района Б. Х. Наипова о результатах деятельности за 2022 год в районной 

газете «Терская Новь».
4. Настоящее решение вступает в силу со дня его подписания и официального опубликования в районной газете «Терская Новь».

Глава Шелковского муниципального района Б.Х. Наипов

 Приложение
 к решению Совета депутатов 

 Шелковского муниципального района 
 от «30» октября 2023 г. №48 

ОТЧЕТ
главы Шелковского муниципального района Б. Х. Наипова о результатах деятельности за 2022 год

Уважаемые депутаты, приглашенные! 
Во исполнение Федерального закона № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федера-

ции», Устава Шелковского муниципального района (далее - Устав района) представляю Вам отчет о результатах своей деятельности за 
2022 год.

Деятельность главы и аппарата Совета депутатов Шелковского муниципального района осуществлялась (далее - Совет района) в со-
ответствии с Конституцией РФ, Федеральным законом от 06 октября 2003 года № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного 
самоуправления в Российской Федерации», Уставом Шелковского муниципального и Регламентом Совета района и другими нормативны-
ми правовыми актами Шелковского муниципального района.

Основными направлениями в работе стали:
1. Организация деятельности представительного органа муниципального района, обеспечение её эффективности.
2. Осуществление общего руководства аппаратом Совета района.
3. Участие в правотворческом процессе, внесение соответствующих инициатив в Совет района.
4. Взаимодействие с администрацией Шелковского муниципального района (далее – администрация района) по созданию системы 

муниципальных правовых актов для решения вопросов местного значения.
5. Работа с населением.
Процесс организации работы Совета района, депутатов, комиссий строился в соответствии с Уставом района, Регламентом Совета 

района, Положением об аппарате Совета района, иными муниципальными правовыми актами.
Правотворческая деятельность представительного органа была направлена на:
1) создание нормативной правовой базы по отдельным вопросам местного значения для выполнения органами местного самоуправ-

ления Шелковского муниципального района (далее – органы местного самоуправления муниципального района) закрепленных полно-
мочий;

2) приведение в соответствие с действующим законодательством принятых ранее муниципальных правовых актов;
3) систематизацию действующих муниципальных правовых актов;
4) контроль за исполнением решений и поручений Совета района.
За отчетный период организовано и проведено 19 заседаний представительного органа. Ни одно из них не было ни перенесено, ни 

отложено.
Явка депутатов составила в среднем 85 %.
На заседаниях было рассмотрено и принято 43 решений.
Работа представительного органа строилась в соответствии с утвержденными планами работы.
Повестки заседаний были достаточно насыщенными – как в количественном, так и в качественном показателях: рассматривались про-

екты решений, положений, порядков, отчеты о работе. 
В соответствии с Федеральным законом «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации» 

№131-ФЗ от 06.10.2003г., Уставом района, отдельными муниципальными правовыми актами представительного органа осуществлялась и 
контрольная деятельность. Ведущими ее направлениями в отчетном периоде стали:

- контроль за исполнением утвержденного бюджета;
- контроль за исполнением решений Совета района;
- контроль за деятельностью администрации района;
- контроль за исполнением поручений Совета района.
Деятельность представительного органа и Главы района по осуществлению местного самоуправления является открытой.
Жители района регулярно информировались о нашей работе через районную газету «Терская Новь», иные официальные источники.
Главой района велся устный прием граждан; письменные обращения рассматривались в установленные законом сроки.
Еженедельно по понедельникам и средам совместно депутатом Парламента Чеченской Республики велся выездной прием граждан по 

поселениям, организациям, учреждениям района.
По обращениям граждан, поступающих на приемах, встречах с жителями и других мероприятиях, при посещении организаций и 

учреждений района и непосредственном общении с жителями, большинство из них решались в ходе приема. 
В процессе обеспечения работы представительного органа особую роль играет взаимодействие с администрацией района.
Сложившееся деловое сотрудничество между нашими органами местного самоуправления даёт в целом положительные результаты.
С администрацией района налажено эффективное взаимодействие.
Совет района осуществлял взаимодействие с правоохранительными органами, в том числе с прокуратурой Шелковского района, по 

вопросам соответствия муниципальных правовых актов, их проектов действующему законодательству.
Во исполнение действующего законодательства в прокуратуру района направлялись все проекты решений Совета района для пред-

варительного изучения на соответствие действующему законодательству.
По требованию прокурора также представлялись иные запрашиваемые документы, информационные и отчетные материалы.
В рамках межмуниципального сотрудничества Совет района традиционно взаимодействовал с поселениями района, другими муници-

пальными образованиями республики по основным вопросам деятельности. 
Специалистам администраций поселений Шелковского района оказывалась необходимая методическая помощь по оформлению муни-

ципальных правовых актов, подготовке изменений в уставы муниципальных образований, предоставлялись образцы проектов решений.
Глава района участвовал во всех совещаниях и мероприятиях района, в заседаниях мероприятиях, семинарах для должностных лиц 

органов местного самоуправления, организованных органами государственной власти.
Организационно-техническое обеспечение деятельности Совета района и Главы района осуществлял аппарат представительного ор-

гана, специалистами которого в 2022 году проводилась работа по следующим направлениям:
- обеспечение исполнения Главой района закрепленных полномочий и компетенций;
- организационное, методическое, правовое, техническое, информационно-аналитическое и иное обеспечение деятельности Совета 

района.
Основными мероприятиями в рамках реализации названных направлений стали:
- подготовка заседаний Совета депутатов района;
-подготовка проектов решений Совета депутатов района;
- подготовка проектов постановлений и распоряжений Главы района, решений Совета депутатов района;
- экспертиза проектов решений Совета района, внесенных главой администрации района;
- обеспечение исполнения Советом района действующего законодательства, в том числе антикоррупционной направленности, в сфере 

труда, по ведению регистра муниципальных правовых актов и т.д.
- рассмотрение по существу документов федеральных и республиканских органов государственной власти, органов надзора, органи-

заций по вопросам деятельности Главы района и Совета района;
- работа с обращениями граждан, подготовка необходимых документов;
- ведение кадровой работы, оформление личных дел специалистов аппарата Совета района;
- подготовка ряда локальных актов, направленных на обеспечение его деятельности сотрудников аппарата;
- обеспечение ведения делопроизводства в Совете района, архивное хранение документации;
- взаимодействие со специалистами администрации района по вопросам правотворческого процесса;
- осуществление контроля за исполнением администрацией района поручений Совета района и Главы района;
- взаимодействие с муниципальными образованиями района, республики в рамках межмуниципального сотрудничества и др.
Аппаратом проводилась работа по подготовке о внесении изменений и дополнений в Устав района. 
Все изменения рассматривались на заседаниях Совета района, принятые решения направлялись работниками аппарата Совета района 

в установленные сроки в регистрирующий орган, проводилась официальная публикация решений Совета района.
В рамках вышеперечисленных мероприятий в течение 2022 года осуществлялся контроль за соблюдением муниципальными служа-

щими аппарата Совета района требований, предъявляемых действующим законодательством о муниципальной службе. Была проведена 
проверка сведений, предоставленных муниципальными служащими аппарата Совета района. По ее результатам нарушений выявлено не 
было.

В Правительство Чеченской Республики направлялись нормативные правовые акты органов местного самоуправления для внесения 
их в регистр муниципальных нормативных правовых актов.

В целях информирования населения на официальном Сайте администрации района оперативно размещалась информация о деятель-
ности Главы района, Совета района.

Аппаратом Совета депутатов района проводилась работа, направленная на обеспечение эффективного функционирования Совета 
района и Главы района.

Сегодня же хочу выразить благодарность всем, кто плодотворно сотрудничал с Советом депутатов района в 2022 году. 
Особые слова признательности обращаю к депутатам: спасибо вам за ответственное исполнение обязанностей, понимание проблем 

и доверие к моей деятельности.

СОВЕТ ДЕПУТАТОВ 
ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА 

ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
(Совет депутатов Шелковского муниципального района Чеченской Республики)

НОХЧИЙН РЕСПУБЛИКАН
ДЕПУТАТИН КХЕТАШО ШЕЛКОВСКИ МУНИЦИПАЛЬНИ КIОШТАН

(Депутатин кхеташо Шелковски муниципальни кIоштан)
Внеочередное сорок третье заседание 

Совета депутатов Шелковского муниципального района 
Чеченской Республики четвертого созыва

РЕШЕНИЕ
 «30» октября 2023 г. №49

ст. Шелковская

О назначении на должность аудитора Контрольно-счетного органа Шелковского 
муниципального района Чеченской Республики

В соответствии с Федеральным законом от 6 октября 2003 года № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправле-
ния в Российской Федерации», Федеральным законом от 7 февраля 2011 года № 6-ФЗ «Об общих принципах организации и деятельности 
контрольно-счетных органов субъектов Российской Федерации и муниципальных образований», рассмотрев представление председателя 
Контрольно-счетного органа о кандидатуре на должность аудитора Контрольно-счетного органа Шелковского муниципального района, 
руководствуясь Уставом Шелковского муниципального района, Совет депутатов Шелковского муниципального района четвертого созыва

РЕШИЛ:
1. Назначить на должность аудитора Контрольно-счетного органа Шелковского муниципального района Джамирзаева Садама Махма-

довича с 30 октября 2023 года.
2. Настоящее решение подлежит опубликованию в районной газете «Терская Новь» и вступает в силу с момента его подписания.

Глава Шелковского муниципального района      Б.Х. Наипов

СОВЕТ ДЕПУТАТОВ 
ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА 

ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
(Совет депутатов Шелковского муниципального района Чеченской Республики)

НОХЧИЙН РЕСПУБЛИКАН
ДЕПУТАТИН КХЕТАШО ШЕЛКОВСКИ МУНИЦИПАЛЬНИ КIОШТАН

(Депутатин кхеташо Шелковски муниципальни кIоштан)
Внеочередное сорок третье заседание 

Совета депутатов Шелковского муниципального района 
Чеченской Республики четвертого созыва

РЕШЕНИЕ
«30» октября 2023 г. №50

ст. Шелковская

Об утверждении проекта решения о внесении изменений и дополнений 
в Устав Шелковского муниципального района

В соответствии с Федеральным законом от 6 октября 2003№ 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в 
Российской Федерации», Уставом Шелковского муниципального района, Совет депутатов Шелковского муниципального района Чечен-
ской Республики четвертого созыва 

РЕШИЛ:
1. Утвердить проект решения «О внесении изменений и дополнений в Устав Шелковского муниципального района» согласно при-

ложению. 
2. Опубликовать проект решения «О внесении изменений и дополнений в Устав Шелковского муниципального района» в районной 

газете «Терская Новь».
3. Настоящее решение вступает в силу со дня его официального опубликования.

Глава Шелковского муниципального района Б.Х. Наипов

 Приложение 
 к решению Совета депутатов 

 Шелковского муниципального района
 №50 от 30.10.2023 г.

ПРОЕКТ

СОВЕТ ДЕПУТАТОВ 
ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА 

ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
(Совет депутатов Шелковского муниципального района Чеченской Республики)

НОХЧИЙН РЕСПУБЛИКАН
ДЕПУТАТИН КХЕТАШО ШЕЛКОВСКИ МУНИЦИПАЛЬНИ КIОШТАН

(Депутатин кхеташо Шелковски муниципальни кIоштан)

РЕШЕНИЕ
«____»___________2023 г. №______

ст. Шелковская

О внесении изменений и дополнений в Устав Шелковского муниципального района

В целях приведения Устава Шелковского муниципального района в соответствие с действующим законодательством Российской Фе-
дерации и Чеченской Республики, в соответствии со статьей 44 Федерального закона от 06.10.2003 №131-ФЗ «Об общих принципах орга-
низации местного самоуправления в Российской Федерации», статьей 27 Устава Шелковского муниципального района, Совет депутатов 
Шелковского муниципального района четвертого созыва

РЕШИЛ:
1. Внести в Устав Шелковского муниципального района Чеченской Республики следующие изменения и дополнения: 
1.1. Часть 1 статьи 7 (Вопросы местного значения Шелковского муниципального района) дополнить пунктом 49 следующего со-

держания:
«49) осуществление выявления объектов накопленного вреда окружающей среде и организация ликвидации такого вреда примени-

тельно к территориям, расположенным в границах земельных участков, находящихся в собственности муниципального района»; 
1.2. в статье 8 (Права органов местного самоуправления Шелковского муниципального района на решение вопросов, не отнесенных к 

вопросам местного значения Шелковского муниципального района):
а) в пункте 8 части 1 слова «Федеральным законом «О донорстве крови и ее компонентов»» заменить словами «Федеральным законом 

от 20 июля 2012 года №125-ФЗ «О донорстве крови и ее компонентов»»;

б) в пункте 11 части 1 слова «Федеральным законом «Об основах системы профилактики правонарушений в Российской Федерации»» 
заменить словами «Федеральным законом от 23 июня 2016 года №182-ФЗ «Об основах системы профилактики правонарушений в Рос-
сийской Федерации»»;

1.3. в статье 9 (Полномочия органов местного самоуправления Шелковского муниципального района по решению вопросов местного 
значения Шелковского муниципального района):

а) в пункте 5 слова «Федеральным законом «О теплоснабжении»» заменить словами «Федеральным законом от 27 июля 2010 года 
№190-ФЗ «О теплоснабжении»»;

б) в пункте 6 слова «Федеральным законом «О водоснабжении и водоотведении»» заменить словами «Федеральным законом от 7 
декабря 2011 года №416-ФЗ «О водоснабжении и водоотведении»»;

в) в пункте 11 слова «федеральными законами» заменить слова «Федеральным законом от 6 октября 2003 года №131-ФЗ «Об общих 
принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации»»;

1.4. статью 22 (Глава Шелковского муниципального района) дополнить пунктом 9.1. следующего содержания: 
«9.1.Глава муниципального образования освобождается от ответственности за несоблюдение ограничений и запретов, требований о 

предотвращении или об урегулировании конфликта интересов и неисполнение обязанностей, установленных Федеральным законом от 
6 октября 2003 года №131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации» и другими феде-
ральными законами в целях противодействия коррупции, в случае, если несоблюдение таких ограничений, запретов и требований, а также 
неисполнение таких обязанностей признается следствием не зависящих от него обстоятельств в порядке, предусмотренном частями 3 - 6 
статьи 13 Федерального закона от 25 декабря 2008 года N 273-ФЗ «О противодействии коррупции».»;

1.5. статью 37 (Досрочное прекращение полномочий депутата Совета депутатов Шелковского муниципального района) дополнить 
обзацем следующего содержания:

« Депутат, член выборного органа местного самоуправления, выборное должностное лицо местного самоуправления, иное лицо, заме-
щающее муниципальную должность, освобождаются от ответственности за несоблюдение ограничений и запретов, требований о предот-
вращении или об урегулировании конфликта интересов и неисполнение обязанностей, установленных Федеральным законом от 6 октября 
2003 года №131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации» и другими федеральными 
законами в целях противодействия коррупции, в случае, если несоблюдение таких ограничений, запретов и требований, а также неис-
полнение таких обязанностей признается следствием не зависящих от указанных лиц обстоятельств в порядке, предусмотренном частями 
3 – 6 статьи 13 Федерального закона от 25 декабря 2008 года N 273-ФЗ «О противодействии коррупции».»;

1.6. статью 42 (Глава администрации Шелковского муниципального района) дополнить пунктом 10.1. следующего содержания:
«10.1. Глава местной администрации освобождается от ответственности за несоблюдение ограничений и запретов, требований о 

предотвращении или об урегулировании конфликта интересов и неисполнение обязанностей, установленных Федеральным законом от 
6 октября 2003 года №131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации» и другими феде-
ральными законами в целях противодействия коррупции, в случае, если несоблюдение таких ограничений, запретов и требований, а также 
неисполнение таких обязанностей признается следствием не зависящих от него обстоятельств в порядке, предусмотренном частями 3 - 6 
статьи 13 Федерального закона от 25 декабря 2008 года N 273-ФЗ «О противодействии коррупции».».

2. Направить настоящее решение в Управление Министерства юстиции Российской Федерации по Чеченской Республике для госу-
дарственной регистрации. 

3. Опубликовать настоящее решение после его государственной регистрации в районной газете «Терская Новь».
4. Настоящее решение вступает в силу на следующий день после дня его официального опубликования в районной газете «Терская 

Новь», произведенного после его государственной регистрации. 

Глава Шелковского муниципального района Б.Х. Наипов

СОВЕТ ДЕПУТАТОВ 
ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА 

ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
(Совет депутатов Шелковского муниципального района Чеченской Республики)

НОХЧИЙН РЕСПУБЛИКАН
ДЕПУТАТИН КХЕТАШО ШЕЛКОВСКИ МУНИЦИПАЛЬНИ КIОШТАН

(Депутатин кхеташо Шелковски муниципальни кIоштан)
Внеочередное сорок третье заседание Совета депутатов Шелковского 

муниципального района Чеченской Республики четвертого созыва

РЕШЕНИЕ
«30» октября 2023 г. №51

ст. Шелковская

О внесении изменений в решение Совета депутатов Шелковского муниципального района от 30.12.2022 г. № 36 
«О бюджете Шелковского муниципального района на 2023 год и на плановый период 2024 и 2025 годов»

Внести в решение Совета депутатов Шелковского муниципального района от 30.12.2022 г. № 36 «О бюджете Шелковского муници-
пального района на 2023 год и на плановый период 2024 и 2025 годов» следующие изменения:

1.Подпункты 1, 2 пункта 1 ст. 1 изложить в следующей редакции:
«1) прогнозируемый общий объем доходов бюджета Шелковского муниципального района в сумме 2 072 538,9 тыс. рублей, в том 

числе безвозмездных поступлений в сумме 1 667 148,5 тыс. рублей, налоговых и неналоговых доходов в сумме 405 390,4 тыс. рублей;
2)общий объем расходов бюджета Шелковского муниципального района в сумме 2 129 109,7 тыс. рублей.»
2. Приложения 1, 3, 5 и 7 утвердить в новой редакции согласно приложениям, к настоящему решению.
3. Решение Совета депутатов Шелковского муниципального района подлежит обнародованию путём опубликования в районной газете 

«Терская Новь».
4.Настоящее решение вступает в силу с момента его подписания.

Глава Шелковского муниципального района Б.Х. Наипов
(ссылка для просмотра решения на сайте газеты «Терская новь» - https://cloud.mail.ru/public/3JvN/PA9sDNqdv)

АДМИНИСТРАЦИЯ ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА 
ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

(АДМИНИСТРАЦИЯ ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА)

НОХЧИЙН РЕСПУБЛИКАН
ШЕЛКОВСКИ МУНИЦИПАЛЬНИ КIОШТАН АДМИНИСТРАЦИ

(ШЕЛКОВСКИ МУНИЦИПАЛЬНИ КIОШТАН АДМИНИСТРАЦИ)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ
31.10.2023 № 92

ст. Шелковская

Об основных направлениях бюджетной и налоговой политики на 2024 год и плановый период 2025 и 2026 годов

В соответствии с требованиями статьи 172 Бюджетного кодекса Российской Федерации, статьи 13 решения Совета депутатов Шел-
ковского муниципального района от 29.04.21 г. № 19 «Об утверждении Положения о бюджетном устройстве и бюджетном процессе в 
Шелковском муниципальном районе», администрация Шелковского муниципального района Чеченской Республики

ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1. Утвердить основные направления бюджетной и налоговой политики на 2024 год и плановый период 2025 и 2026 годов согласно 

приложениям 1,2.
2. Опубликовать настоящее постановление в Шелковской районной газете «Терская новь».
3. Контроль за исполнением настоящего постановления оставляю за собой. 
4. Настоящее постановление вступает в силу со дня его официального опубликования.

Глава администрации А.М. Бугаев
  

ПРИЛОЖЕНИЕ №1
УТВЕРЖДЕНЫ

постановлением администрации 
Шелковского муниципального района

Чеченской Республики 
от 31.10.2023г. № 92

ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ БЮДЖЕТНОЙ ПОЛИТИКИ ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА
ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ НА 2024 ГОД И ПЛАНОВЫЙ ПЕРИОД 2025 и 2026 ГОДОВ

I. Общие положения
Основные направления бюджетной политики Шелковского муниципального района на 2024 год и плановый период 2025 и 2026 годов 

подготовлены в соответствии с Бюджетным кодексом Российской Федерации и решением Совета депутатов Шелковского муниципаль-
ного района от 29 апреля 2021 года № 19 «Об утверждении Положения о бюджетном устройстве и бюджетном процессе в Шелковском 
муниципальном районе» с учетом итогов реализации бюджетной политики Шелковского муниципального района 2022-2023 годов.

Основные направления бюджетной политики Шелковского муниципального района на 2024 год и плановый период 2025 и 2026 годов 
разработаны в целях определения условий, используемых при составлении проекта бюджета Шелковского муниципального района на 
2024 год и плановый период 2025 и 2026 годов, основных подходов к его формированию, общего порядка разработки основных характе-
ристик и прогнозируемых параметров бюджета Шелковского муниципального района на 2024-2026 годы.

II. Предварительные итоги реализации бюджетной политики Шелковского муниципального района 2022-2023 годов
Бюджетная политика Шелковского муниципального района 2022-2023 годов была направлена в первую очередь на обеспечение устой-

чивости и сбалансированности консолидированного бюджета Шелковского муниципального района, безусловное выполнение всех со-
циально значимых обязательств Шелковского муниципального района.

В целях повышения качества бюджетного планирования, результативности и эффективности использования средств бюджета Шелков-
ского муниципального района в 2022-2023 годах проводилась работа по следующим направлениям:

формирование и исполнение бюджета Шелковского муниципального района в программном формате на основе муниципальных про-
грамм Шелковского муниципального района;

формирование муниципальных заданий на оказание муниципальных услуг (выполнение работ) в отношении муниципальных учреж-
дений Шелковского муниципального района;

обеспечение открытости и прозрачности информации о бюджетном процессе и исполнении бюджета Шелковского муниципального 
района посредством информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» для всех заинтересованных лиц, в том числе для граждан 
в доступной форме;

ежегодное проведение слушаний по годовому отчету об исполнении бюджета Шелковского муниципального района и по проекту 
бюджета Шелковского муниципального района на очередной финансовый год и на плановый период в целях повышения информаци-
онной открытости деятельности администрации Шелковского муниципального района, выявления общественного мнения по вопросам 
формирования и исполнения бюджета Шелковского муниципального района.

Обеспечивалось выполнение условий соглашения с Минфином Чеченской Республики о мерах по повышению эффективности ис-
пользования бюджетных средств, увеличению поступлений налоговых и неналоговых доходов местного бюджета и мерах по социально-
экономическому развитию и оздоровлению муниципальных финансов Шелковского муниципального района.

В целях обеспечения своевременного и полного финансирования первоочередных расходов бюджета Шелковского муниципального 
района, недопущения образования кредиторской задолженности по ним, финансирование бюджета Шелковского муниципального райо-
на 2022-2023 годов осуществляется с учетом приоритизации расходов, установленной администрацией Шелковского муниципального 
района.

В результате принятых мер администрацией Шелковского муниципального района обеспечивается своевременное и полное финанси-
рование первоочередных расходов бюджета, в том числе расходов на оплату труда работников в бюджетной сфере с учетом сохранения 
достигнутых в предыдущие годы в рамках реализации указа Президента Российской Федерации от 7 мая 2012 года соотношения оплаты 
труда отдельных категорий работников бюджетной сферы и среднемесячного дохода от трудовой деятельности в республике расходов на 
осуществление мер социальной поддержки населения и иных выплат социального характера, по оплате коммунальных платежей, налогов, 
сборов и иных обязательных платежей в бюджетную систему Чеченской Республики, других первоочередных расходов, не допускается 
возникновение просроченной кредиторской задолженности по денежным обязательствам получателей средств бюджета Шелковского 
муниципального района, бюджетных (автономных) учреждений Шелковского муниципального района.

III. Цели и задачи бюджетной политики Шелковского муниципального района 
на 2024 год и на плановый период 2025 и 2026 годов

Бюджетная политика Шелковского муниципального района на 2024 год и на плановый период 2025 и 2026 годов обеспечивает преем-
ственность целей и задач бюджетной политики предыдущих лет и направлена на реализацию задач, определенных посланием Президента 
Российской Федерации Федеральному Собранию Российской Федерации, указом Президента Российской Федерации от 7 мая 2018 года 
№ 204 «О национальных целях и стратегических задачах развития Российской Федерации на период до 2024 года» (далее – Указ Пре-
зидента Российской Федерации от 7 мая 2018 года № 204), стратегией социально-экономического развития Чеченской Республики от 20 
июня 2012 года № 185-р, муниципальными программами Шелковского муниципального района и иными документами стратегического 
планирования Шелковского муниципального района. 

Основными целями бюджетной политики Шелковского муниципального района в 2024 году и плановый период 2025 и 2026 годов 
являются:

обеспечение долгосрочной устойчивости консолидированного бюджета Шелковского муниципального района;
безусловное исполнение действующих расходных обязательств Шелковского муниципального района, в первую очередь социально 

значимых;
создание условий устойчивого социально-экономического развития и обеспечения социальной стабильности в Шелковском муници-

пальном районе.
Исходя из поставленных целей и текущей экономической ситуации, основными задачами бюджетной политики Шелковского муници-

пального района на 2024 год и плановый период 2025 и 2026 годов является:
1. Обеспечение сбалансированности и долгосрочной устойчивости бюджета Шелковского муниципального района, в том числе за 

счет:
формирования реалистичного прогноза поступлений доходов в бюджет;
выявления и мобилизации резервов дополнительных поступлений в бюджет, в том числе от осуществления предпринимательской и 

иной приносящей доход деятельности; 
оптимизации расходов бюджета, расходов бюджетных, автономных учреждений Шелковского муниципального района, сдерживания 

их роста за счет максимальной экономии средств;
увеличения доходов от внебюджетной деятельности бюджетных, автономных учреждений Шелковского муниципального района;
введения ограничений на принятие новых расходных обязательств, не обеспеченных источниками финансирования, а также расхо-

дных обязательств, не связанных с решением вопросов, отнесенных Конституцией Российской Федерации и федеральными законами к 
полномочиям органов местного самоуправления;

приоритизации расходов бюджета, исходя из прогноза поступления доходов и источников финансирования дефицита бюджета;
2. Совершенствование системы управления муниципальными финансами, в том числе за счет:
повышения операционной эффективности использования бюджетных средств;
совершенствования механизмов информационного взаимодействия в рамках планирования и исполнения бюджета Шелковского му-

ниципального района, формирования отчетности о его исполнении;
3. Повышение эффективности муниципального управления, в том числе и за счет:
повышения эффективности и результативности муниципальных программ Шелковского муниципального района;
использования принципов проектного управления при разработке и реализации муниципальных программ Шелковского муниципаль-

ного района;
повышения качества финансового менеджмента главных распорядителей средств бюджета Шелковского муниципального района.
4. Повышение качества оказываемых муниципальных услуг, в том числе за счет:
установления муниципальных заданий на оказание муниципальных услуг (выполнение работ) в отношении муниципальных учрежде-

ний Шелковского муниципального района в соответствии с общероссийскими базовыми (отраслевыми) перечнями услуг;
определения финансового обеспечения муниципальных заданий на оказание муниципальных услуг (выполнение работ) в отношении 

муниципальных учреждений Шелковского муниципального района на основе нормативов финансовых затрат;
повышения ответственности муниципальных учреждений за невыполнение муниципального задания, в том числе за счет реализации 

требований об обязательном возврате средств субсидии в бюджет Шелковского муниципального района в случае недостижения показате-
лей, установленных в муниципальном задании.

5. Развитие и совершенствование механизмов внутреннего муниципального финансового контроля в финансово-бюджетной сфере и 
контроля в сфере закупок.

6. Повышение эффективности внутреннего финансового контроля и внутреннего финансового аудита.
7. Реализация принципов открытости и прозрачности управления муниципальными финансами, раскрытие финансовой и иной ин-

формации о бюджете и бюджетном процессе, обеспечение доступности информации о финансовой деятельности органов местного са-
моуправления и муниципальных учреждений Шелковского муниципального района, органов местного самоуправления муниципальных 
образований Шелковского муниципального района и муниципальных учреждений, результатах использования бюджетных средств.

IV. Основные подходы к формированию бюджета Шелковского муниципального района 
на 2024 год и на плановый период 2025 и 2026 годов

Основные параметры бюджета Шелковского муниципального района на 2024 год и на плановый период 2025 и 2026 годов определя-
ются на основе базового варианта прогноза социально-экономического развития Шелковского муниципального района на период 2026 
года.

Прогнозируемый объем доходов бюджета Шелковского муниципального района на 2024 год и на плановый период 2025 и 2026 го-
дов определяется на основе оценки ожидаемых поступлений налоговых и неналоговых доходов бюджета Шелковского муниципального 
района в 2023 году с учетом изменений бюджетного и налогового законодательства Российской Федерации, законодательства Чеченской 
Республики о налогах и сборах, вступивших в силу (планируемых к введению действий) с 1 января 2023 года, с учетом отдельных фак-
торов, влияющих на динамику доходной базы Шелковского муниципального района в 2024 году и плановый период 2025 и 2026 годов.

Планирование расходов бюджета Шелковского муниципального района на 2024 год и на плановый период 2025 и 2026 годов осу-
ществляется в программном формате на основе муниципальных программ Шелковского муниципального района, а также показателей 
муниципальных заданий на предоставление муниципальных услуг (работ) с учетом результатов оценки потребности в предоставлении 
бюджетных услуг.

Планирование бюджетных ассигнований бюджета Шелковского муниципального района на 2024 год и на плановый период 2025 и 
2026 годов осуществляется с учетом оценки их исполнения в 2023 году, исходя из прогноза поступления доходов в бюджет Шелковского 
муниципального района и параметров прогноза социально-экономического развития Шелковского муниципального района на период до 
2027 года, а также с учетом необходимости оптимизации расходов бюджета Шелковского муниципального района.

При определении предельных объемов бюджетных ассигнований бюджета Шелковского муниципального района на 2024 год и пла-
новый период 2025 и 2026 годов в качестве «базовых» будут приняты объемы бюджетных ассигнований на исполнение действующих 
расходных обязательств, предусмотренные на 2023 год, с учетом проведенной в течение 2023 года оптимизации расходов.

При этом «базовые» объемы бюджетных ассигнований на 2024 год и на плановый период 2025 и 2026 годов формируются с учетом:
уменьшения бюджетных ассигнований на исполнение расходных обязательств ограниченного срока действия, а также в связи с уточ-

нением контингента получателей;
увеличения бюджетных ассигнований для реализации мероприятий «длящегося» характера, возникших в ходе исполнения бюджета 

Шелковского муниципального района в 2023 году;
увеличения бюджетных ассигнований на повышение оплаты труда работников бюджетной сферы, на которых не распространяется 

действие указов Президента Российской Федерации от 7 мая 2012 года, исходя из достижения целевого значения роста реальной средне-
месячной заработной платы в Чеченской Республике;

увеличения бюджетных ассигнований в целях доведения минимального размера оплаты труда до уровня, установленного законода-
тельством Российской Федерации;

увеличения бюджетных ассигнований на исполнение публичных нормативных обязательств в связи с ежегодной индексацией с 1 
октября на прогнозный уровень инфляции;

увеличения бюджетных ассигнований на оплату коммунальных услуг с учетом индексации тарифов на их оказание в отношении услуг, 
оказываемых организациями, отнесенными к естественным монополиям.

Бюджетные ассигнования на исполнение публичных нормативных обязательств планируются с учетом динамики численности по-
лучателей выплат.

Условно утверждаемые расходы бюджета Шелковского муниципального района на плановый период 2025 и 2026 годов планируются 
с учетом их предельных объемов, установленных Бюджетным Кодексом Российской Федерации.

Бюджетная политика в сфере межбюджетных отношений с муниципальными образованиями Шелковского муниципального района в 
2024 году и плановом периоде 2025 и 2026 годов будет направлена на решение следующих задач:

сохранение основных видов финансовой помощи с учетом уточнения подходов к распределению отдельных межбюджетных транс-
фертов из бюджета Шелковского муниципального района;

обеспечение сбалансированности местных бюджетов;
формирование устойчивой собственной доходной базы местных бюджетов, создание стимулов по ее наращиванию;
укрепление финансовой дисциплины муниципальных образований Шелковского муниципального района, осуществление контроля 

за соблюдением местным самоуправлением муниципальных образований Шелковского муниципального района условий предоставления 
межбюджетных трансфертов из бюджета Шелковского муниципального района;

повышение прозрачности муниципальных финансов.
Основной формой предоставления финансовой помощи из бюджета Шелковского муниципального района бюджетам муниципальных 

образований Шелковского муниципального района в 2023-2026 годах, как и в предыдущие годы, будут являться дотации на выравнивание 
бюджетной обеспеченности муниципальных образований.

Оказание дополнительной финансовой помощи бюджетам муниципальных образований Шелковского муниципального района из 
бюджета Шелковского муниципального района в 2024-2026 годах планируется осуществлять посредством предоставления дотаций на 
поддержку мер по обеспечению сбалансированности бюджетов, на осуществление полномочий по решению вопросов местного значения.

ПРИЛОЖЕНИЕ №2
УТВЕРЖДЕНЫ

постановлением администрации 
Шелковского муниципального района

Чеченской Республики 
от 31.10.2023 г. № 92

Основные направления налоговой политики Шелковского муниципального района
Чеченской Республики на 2024 год и плановый период 2025 и 2026 годов

Основные направления налоговой политики Шелковского муниципального района на 2024 год и плановый период 2025 и 2026 годов 
определяют цели и приоритеты налоговой политики в среднесрочной перспективе и разработаны в соответствии с требованиями дей-
ствующего бюджетного законодательства.

Налоговая политика в период 2024-2026 годов будет реализовываться на основе бюджетных принципов, установленных Бюджетным 
кодексом.

Основные направления налоговой политики сохраняют преемственность задач, определенных в 2023 году.

I. Основные направления налоговой политики
Основными направлениями налоговой политики Шелковского муниципального района на 2024 год и на плановый период 2025 и 

2026 годов разработаны с учетом положений Основных направлений налоговой политики Шелковского муниципального района на 2024 
год и на плановый период 2025 и 2026 годов и задач по сохранению устойчивости положительной динамики показателей социально-
экономического развития Шелковского муниципального района и обеспечению сбалансированности бюджета Шелковского муниципаль-
ного района.

Налоговая политика Шелковского муниципального района в 2024-2026 годах будет формироваться с учетом изменений, вносимых в 
бюджетное и налоговое законодательство Российской федерации, и будет направлена на:

обеспечение сбалансированности и финансовой устойчивости бюджета Шелковского муниципального района;
сохранение и наращивание налогового потенциала Шелковского муниципального района;
создание условий для стимулирования экономического роста, развития предпринимательской и инвестиционной деятельности;
совершенствование системы налогообложения по местным налогам;
оптимизацию предоставляемых налоговых льгот и преференций;
укрепление собственной доходной базы бюджета Шелковского муниципального района за счет наращивания стабильных доходных 

источников ее пополнения и мобилизации в бюджет имеющихся резервов;
совершенствование администрирования доходов, эффективное использование муниципального имущества;
согласованность действий органов местного самоуправления Шелковского муниципального района с исполнительными органами 

государственной власти Чеченской Республики по мобилизации доходов в бюджет Шелковского муниципального района с целью макси-
мально возможного сокращения налоговой задолженности и пресечения правонарушений в налоговой сфере.

II. Основные задачи налоговой политики
Целью налоговой политики на 2024 год и плановый период 2025-2026 годов является обеспечение устойчивости бюджетной системы 

и безусловное исполнение принятых обязательств наиболее эффективным способом.
Исходя из текущей экономической ситуации и поставленных целей, основными задачами налоговой политики Шелковского муници-

пального района на 2024-2026 годы являются:
увеличение налоговых и неналоговых доходов консолидированного бюджета Шелковского муниципального района;
повышение уровня собираемости налоговых и неналоговых доходов консолидированного бюджета Шелковского муниципального 

района;
совершенствование системы администрирования местных налогов;
повышение качества информационного взаимодействия органов местного самоуправления Шелковского муниципального района с 

территориальными органами федеральных органов исполнительной власти при администрировании доходов бюджета Шелковского му-
ниципального района;

укрепление доходной базы бюджета Шелковского муниципального района;
сокращение задолженности по налоговым и неналоговым платежам в бюджет Шелковского муниципального района; 
обеспечение сбалансированности и долгосрочной устойчивости бюджета Шелковского муниципального района, в том числе за счет:
формирования реалистичного прогноза доходов в бюджет;
выявления и мобилизации дополнительных поступлений в бюджет, в том числе осуществления предпринимательской и иной деятель-

ности, приносящей доход.
Целевым ориентиром в работе по увеличению налоговых и неналоговых доходов консолидированного бюджета Шелковского муници-

пального района на 2024-2026 годы является обеспечение их роста на уровне не ниже прогнозируемого уровня инфляции.
В целях увеличения налоговых доходов консолидированного бюджета Шелковского муниципального района в 2024-2026 годах будет 

продолжена работа по совершенствованию системы налогообложения по местным налогам, в том числе путем оптимизации налоговых 
ставок и уточнения перечня налоговых льгот по результатам оценки эффективности соответствующих налоговых расходов Шелковского 
муниципального района.

Так же в этих целях налогооблагаемую базу в отношении земель населенных пунктов и земель сельскохозяйственного назначения 
2024-2026 годах планируется определять на основе уточненной кадастровой стоимости указанных категорий земель.

Для вовлечения в налоговый оборот объектов недвижимого имущества, не учитываемых при определении налогооблагаемой базы по 
имущественным налогам, будут приниматься меры, направленные на дальнейшее выявление таких объектов недвижимости и включение 
их в Единый государственный реестр недвижимости.

В целях увеличения налоговых доходов консолидированного бюджета Шелковского муниципального района 2024-2026 годах будут 
так же осуществляться мероприятия по мобилизации имеющихся резервов по налогам за счет усиления борьбы с уклонением от уплаты 
налогов и сборов.

Мероприятия по повышению уровня собираемости налоговых и неналоговых доходов консолидированного бюджета Шелковского 
муниципального района в 2024-2026 годах будут проводиться по следующим направлениям:

повышение качества администрирования налоговых и неналоговых доходов консолидированного бюджета Шелковского муниципаль-
ного района, в том числе за счет использования информационных систем управления собственными доходами Шелковского муниципаль-
ного района и осуществления их автоматизированного информационного взаимодействия с информационными системами Росреестра и 
ФНС России;

сокращение задолженности по налоговым и неналоговым доходам консолидированного бюджета Шелковского муниципального райо-
на, в том числе за счет усиления претензионно-исковой работы с неплательщиками налогов, сборов и иных обязательных платежей в 
бюджет;

организация эффективного взаимодействия органов местного самоуправления Шелковского муниципального района в вопросах моби-
лизации доходов в консолидированный бюджет Шелковского муниципального района.

Реализация указанного комплекса мероприятий позволит обеспечить исполнение утвержденных бюджетных назначений по налого-
вым и неналоговым доходам консолидированного бюджета Шелковского муниципального района в 2024-2026 годах и создать условия для 
дальнейшего увеличения налогового потенциала Шелковского муниципального района.

 
III. Политика в сфере межбюджетных отношений

Основными задачами в области регулирования межбюджетных отношений в Шелковском муниципальном районе Чеченской Респу-
блики остаются:

формирование устойчивой собственной доходной базы местных бюджетов, создание стимулов по ее наращиванию;
создание условий для сбалансированности местных бюджетов;
укрепление финансовой дисциплины органов местного самоуправления, достижение условий соблюдения органами местного само-

управления муниципальных образований Шелковского муниципального района бюджетного законодательства;
повышение прозрачности муниципальных финансов;
оказание методической и консультативной помощи органам местного самоуправления муниципального образования.

АДМИНИСТРАЦИЯ ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА 
ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

(АДМИНИСТРАЦИЯ ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА)

НОХЧИЙН РЕСПУБЛИКАН
ШЕЛКОВСКИ МУНИЦИПАЛЬНИ КIОШТАН АДМИНИСТРАЦИ

(ШЕЛКОВСКИ МУНИЦИПАЛЬНИ КIОШТАН АДМИНИСТРАЦИ)

ПОСТАНОВЛЕНИЕ
31.10.2023 № 93

ст. Шелковская

О внесении изменений в постановление администрации Шелковского муниципального района от 13.06.2023 г. №56
«Об организации подготовки к отопительному периоду объектов жилищно-коммунального хозяйства и

энергетики, а также социально значимых объектов Шелковского муниципального района»

В соответствии с Федеральным законом от 6 октября 2003 года № 131- ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправ-
ления в Российской Федерации», Федеральным законом от 27 июля 2010 года № 190-ФЗ «О теплоснабжении», Приказом Министерства 
энергетики Российской Федерации от 12 марта 2013 года № 103 «Об утверждении Правил оценки готовности к отопительному периоду», 
Положением об оценке готовности электро- и теплоснабжающих организаций к работе в осенне-зимний период СО 153-34.08.105-2004», 
утвержденным Министерством промышленности и энергетики Российской Федерации от 25 августа 2004 года, Правилами и нормами 
технической эксплуатации жилого фонда, утвержденными постановлением Госстроя Российской Федерации от 27 сентября 2003 года № 
170, Уставом Шелковского муниципального района администрация Шелковского муниципального района 

ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1.Внести в приложение № 2 постановления администрации Шелковского муниципального района от 13.06.2023 г. № 56 «Об органи-

зации подготовки к отопительному периоду объектов жилищно-коммунального хозяйства и энергетики, а также социально значимых 
объектов Шелковского муниципального района» следующие изменения:

1.1.Раздел 2 «Объекты, подлежащие проверке» дополнить пунктом 2.5 следующего содержания 
«2.5. Войсковые части: Войсковая часть 6499 ст. Шелковская, войсковая часть 6776 ст. Червленная». 
1.2. Приложение 3 к Программе по проведению проверки готовности объектов жилищно-коммунального хозяйства и энергетики, а 

также социально значимых объектов Шелковского муниципального района к отопительному периоду 2023-2024 гг. дополнить пунктом 
7 следующего содержания:

7. Войсковые части: 30-31.10.2023

1.Войсковая часть 6499 ст. Шелковская 30-31.10.2023

2.Войсковая часть 6776 ст. Червленная 30-31.10.2023 г.

2. Опубликовать настоящее постановление в Шелковской районной газете «Терская новь» и разместить на официальном сайте адми-
нистрации Шелковского муниципального района в информационно-телекоммуникационной сети Интернет.

3. Настоящее постановление вступает в силу со дня его подписания.

Глава администрации А.М. Бугаев
(ссылка для просмотра постановления на сайте газеты «Терская новь» - https://cloud.mail.ru/public/Aq4i/s4K7SVwZa)
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2023 ШО – НОХЧИЙН МЕТТАН ШО

СОБАРЕ ЛАЬМНАШ
РОМАН 1-РА ДАКЪА

Т1аьхье

Буьйсанна сада1а кечлуш яра шира Хойбаха. Бок-
кха кхеттачу горгачу батто г1ийла серладаьхнера 
геннахь ирахъихначу башломан баххьаш, хойбахойн 
т1улган ц1енойн пенаш, дехьо-о ирахъихна шира 
б1аьвнаш.

Лахо-о 1ин чухула луьста яьллачу хьуьна юккъера 
схьахезара буьйсанан олхазаро наг-наггахь туху син-
гаттаме мохь.

Массо х1ума а гуш, массо х1ума а хууш, гонаха 
хуьлуш дерг зуьйш санна, д1атийна 1охкура масех 
б1е шо хьалха т1улгах доьттина маьлхан кешнаш. 
Хетара, кху кешнаша а, б1аьвнаша а вовшашка ма-
цахлера х1уманаш дагалоьцуш шабар-шибарш деш 
санна.

Ч1ог1а исбаьхьа хетара къоначу бригадирана 
эзарнаш шерашкахь шен дайн б1аьрса, дог-ойла хьи-
стина хилла х1ара шира латта...

Воьддушехь, ц1аваха дог ца дог1ура. Басах хьала 
хьаьвзачу готтачу новкъа хьала а ваьлла, Лайса ехачу 
ц1еношна уллохула вала дагахь д1аволавелира Ибра-
х1им. Г1аларчу хьешаца шен тасаделлачу къамелан 
хьокъехь дагавала стаг а оьшура. Ткъа хьаьнга дийр 
ду доггаха и къамел, шен даго къобалвечу стаге бен?

Йо1 ехачу х1усамна ша улло мел г1оьрта, карзах-
дуьйлура Ибрах1иман дог. «Маржа я1, гур яц-теша 
тховса? Хьаьккхана, керта ваха бакъахьа а ма дац. 
Хьанна хаьа, нахана а, цунна шена а х1ун моьттур 
ду...

Амма боьллачу бодано майравохура иза. Лоьцучу 
эхь-бехкал туьйлира жимачу корехь къегинчу серло-
нан ницкъ.

Ибрах1им меллаша корана улло вахара. Генна-
ра б1аьрг кхийтира цуьнан шен хьийкъина хьаьрса 
месаш готтачу белшаш т1ехула охьа а хецна, стоьла 
т1ехь, цхьаъ-м йоьшуш, охьатаь1на 1ачу Лайсех. 
Чохь кхин аддам а дацара.

 — Лайса! — меллаша вистхилира к1ант, хийра 
кор жимма д1а а тоттуш. Йо1 меллаша схьайирзира:

 — Мила ву?
 — Со ву, хьо къинт1ера яккха веана.
 Ибрах1иман аз девзина, ела къежна, ша 1ачуьра 

хьала а Лаьттина, кора улло еара йо1.
 — Сой? Со стенна йоккхуш ю ахь къинт1ера?
 — Со, шу а дитина, д1авахарна. Ма дов дина хир 

дара аш сунна.
 — Ца дира дера оха-м. Председатела аьлларг ца 

дича волий хьо? Вуьшта, хьо д1аваханера аьлла, 
ледара ца 1ийра хьуна тхо-м. Гиний хьуна оха бина 
такхораш?

 — Ахь боккъала а бохий? Такхораш бан а ларийра 
шу? — Г1адвахана хьаьвзира Ибрах1им.

 — Дера ларийра. Нагахь дог1а ца даг1ахь, кхана 
важа йисинарг а схьалахьош г1о дан дагахь ду тхо-м!

— Хьажа г1ой вайшиъ аш бинчу балхе? — цхьа 
ларамаза иккхира к1антера, ша олучун башха ойла а 
ца еш. Хетарехь, цо иза иштта атта аларна, т1етайра 
йо1 а:

— Г1уо. Со х1инцца арайолу хьуна.
Оццул дукха дийца дагалаьцнарш д1адайра диц-

деллера Ибрах1имна, улло йо1 а х1оттийна, беттан 
серлоно г1ийла къегочу готтачу новкъахула ша юьр-
тал аравала воьлча. Х1ара самах а доцуш, цхьа ир-
сен г1ан долуш санна хетаделлера. Лайса кхуьнца 
бодашлахь д1аяр – г1иллакхаха йохар, я эвхьаза яла 
лаар дацара, к1антах тешар, иза ларар дара.

 — Тахана тхо сада1а охьахевшинчохь директора  
Салман Темирсултановича дийцира тхуна цхьа та-
машийна х1уманаш, кху лаьмнийн исторех лаьцна, 
- элира Лайсас.

 — Х1ун дийцира цо?
 — Суна хуур а дац х1инца ма-дарра, цо санна, 

уьш схьадийца. Истории цхьана а учебникаш т1ехь а, 
книгаш т1ехь а доцурш ду¬кха хаьа цунна. Ткъа шо 
сов хан хилла цо шена хезнарг а, карий-нарг а, хаа-
делларг а д1аяздеш, лерина лелон. Иштта д1аяздина 
дуккха а тетрадаш ду цуьнан.

 — Цо ша дийцира хьоьга? — ма-дарра духе кхиа 
г1оьртира Ибрах1им.

 — Дийцира. 
    — Дийцахьа, хьайна хезнарг. Со а ма ву вайн 

мацахлерчу исторех лаьцна х1уманаш хаа лууш а, 
уьш хазахеташ а.

 — Х1инца-м, бодашлахь, ца къаьста уьш, дий-
нахь терго хиллий хьан д1огарчу шерачу ломан ба-
сошкахула д1а цхьатерра, некъаш санна, д1аиддачу 
хершнийн?

- Хилла. Бежнаш лелла даьхна некъаш дац уьш?
-  Д1авала д1а! — елаелла, г1адъяхара Лайса.—

Хьуна-м х1умма а хууш а ца хилла,хьо агроном ве-
лахь а. Уьш-м мацахлерчу наха шайна, т1ехь ялта 
лелон даьхна ошанаш дай!

- Муха?  Ошанаш? Террасни земледелий?! — цец-
велира  бригадир.

 — Хаац, иштта юлу хир ду-кх цунах 1илманан 
маттахь. Мацах хазарашца а, татаро-монголашца а, 
Тимураца а т1емаш лаьттинчу заманчохь царна т1е-
раниг бен кхин рицкъа доцуш, бала хьегна-м боху 
Салман Тимирсултановича вайн дайша.

Охьарчу шерачу меттигашкахь шаьш 1ен ца дит-
ча, цу кочевникашна ясакъ а луш, церан йийсарехь ца 
1ен, кху лаьмнийн баххьашкахь а, хьаннийн ч1ажаш-
кахь а, шайн махках цхьа т1емалойн лагерь а йина, 
б1ешераш даьхна боху вайн дайша. Кхузарчу метти-
гийн ц1ерш евзий хьуна? — х1иллане ела а къежаш, 
хаьттира йо1а.

 — Мича меттигийн? — ца кхийтира Ибрах1им.
 — Лаьмнийн а, к1отарийн а, б1аьвнийн а.
 — Хаьа... цхьаерш-м...
 — Ас хьоьга хьалха ма-аллара, х1ара лаьмнаш, 

ялх-ворх1 б1е шо, кхин а хьалха а  вайнехан т1ема-
лойн дийнна лагерь хилла. Цхьанхьара, кхечу мах-
кахь мостаг1а гучуваьлча, цара уггаре а лекхачу лома 
буьххьехь ц1е латош хилла. И ц1е шайна хааелча, 
кхечара а латош хилла шайн даккъашна буьххьехь, 
я б1овнаш т1ехь ц1е латош химлла. И ц1е шайна 
хааелча, массанхьа а гонахьа 1ачара а летош холла 
орцанан ц1ераш.

Цу кеппара, боллучу махкана а хууш хилла, мо-
стаг1а т1ег1оьртиний. Т1аккха цхьане цунна духьало 
ян кечлуш хилла. Х1етахь дуьй-на схьайог1уш ю и 
орцанан а, т1емалойн а ц1ерш. Хой алар Орцан Дукъ 
алар цу б1аьвнна буьххехь ха деш хиллачу хехойх 
схьадаьл-ла ду, Орцан дукъа т1ехь орцанан ц1е ла-
тош хилла. Кхеташ  коьрта т1ехь нах кхеташоне, я 
кхеле гуллуш хилла. Т1ам т1ехь кхера а велла, вед-
дачунна некъайистехь к1арлаг1а еш хилла, не1алт 
кхайкхош...

Ибрах1имна шена а хаьара и цхьадолу х1уманаш. 
Х1етте а, ч1ог1а самукъадаьллера цуьнан иза Лайсас 
дуьйцуш.

Цуьнан беран санна дуткъа аз, дог-ойла хьоьсту 
мукъам санна декара.

Къона ши адам, набарна кечъелла Хойбаха г1ехь 
лахахь а йитина, цхьана т1улган голанах хьала а 
даьлла, екхначу стиглара чукъаьрзинчу батто серла-
яьккхинчу, хьаькхна, лекхачу бацах д1ац1анйинчу, 
ше¬рачу к1айдарга т1ехула ул-улло а х1оьттина до-
г1ура.

Геннара схьа говрашкахь бог1учу нехан къамелаш 
а, говрийн когийн тата а хезира. Ибрах1имна дага-
деара цкъа нацкъара вала. Амма даго ца витира иза 
дан. Говрашкахь волу кхо стаг шаьш улло нисвелча, 
шайн говрийн болар лаг1 а дина, леррина кхаьршин-
га хьаьжира. Т1ехбевлла, д1абуьилабелча, цхьаьнга 
лохха велар иккхира, Ибрах1има а, Лайсас а шаьш-
шинна иза ца хезна сурт х1оттийра. Амма Лайса 
кхинд1а ца еара.

 — Д1огахь, басахь гой хьуна? Х1инца карор буй 
хьуна и такхор, хьуо дийнахь веъча?

И шиъ духадирзира.
Беттан серлонехь къегара йоь1ан къайчу логан 

аг1онаш. Семачу дагна хаалора Лайсина ша хийра ца 
хетий. Амма х1умма а д1ахьахо тховса нийса доций 
хеара шех теша а тешна,юьстаха яьллачу йоь1е. Хе-
тара, нийса ца аьллачу цхьана дашо а дерриге а дохор 
долуш санна.

Ша йо1аца цхьаьна йоккхучу х1ора миното а хьоь-
хура к1антана шаьшшиъ вовшахкъаста йиш йоцуш, 
дегнаша вовшашна къобалдеш хилар. Лаьара йо1е 
уггаре а къайлаха дерг, уггаре а шен дог-ойла карза-
хйохург дийца, цуьнна тешаме накъост хила. 1а а ца 
велла, Лайсига дийцира цо г1аларчу хьаькам-ца шен 
хилла къамел а, къовсам а...

— Мацах мостаг1аша, т1ехьо большевикаша, че-
кисташа  луьра хьийзош, баха ца битина ламарой, 
х1инца цу цхьаболчу хьаькамийн бузар бахьанехь, 
кхузара д1абовла мегаш бу.

Лайса леррина ладуг1уш йог1ура. Иза дика кхе-
тара к1анта дуьйцучух. Амма Ибрах1има ц1еххьана 
хадийра ша дуьйцург.

— Хьуна со Крыловс шен «Пил а, моська а» басни 
т1ехь ма дийццара, хьаькамашна а лийна, сайн сий а, 
ларам а хьаладаккха г1ерта моьтту хир ду...

— Ой! — цецъелира йо1. — Соьга х1унда боху ахь 
ишттаниг? Суна ма хаьа хьан царех д1атарвала йиш 
йоций а, тарвелча, цунах болх хир боций а. Къар ма 
ло хьо, хьуо бакъ велахь. Бакъ луьйриг цкъа а эша 
йиш йоций ца хаьа хьуна?

Ибрах1им леррина хьаьжира йоь1е. Иза г1еххьа 
цецваьккхира цу дешнаша. Уьш 1аламат нийса а, 
шен хеннахь а аьлла дара.

Теша лиира к1антана, х1инца дуьйна ша бохург 
доггах къобалдеш, шена уллохь цхьа накъост хирг 
хиларх. Иза к1езиг дацара. Цо дог дуьзира къоначу 
говзанчин. Бицбелира шена таханлерчу дийнахь мел 
хилла цатамаш.

Ибрах1имна йо1ах лаьцна алесам хаа лаьара.
— Лайса, хьоьх лаьцна х1умма а ма ца дуьйцу вай-

шимма.  Мила ву хьо сил лерина х1окху лаьмнийн 
ч1ажа йоьллинарг? Охьахь болх бан кхин меттиг ца 
нисъелира хьуна?

— Со аддамо а нуьцкъала ца яийтина, — жоп де-
лира йо1а.

 — Хьайн лаамехь еана ткъа хьо кхуза?
 — Иштта тамашийна х1ума ду иза?
 — Тамашийна х1ума а дац иза-м, — юхавелира 

Ибрах1им, жимма ойла йина. — Вуьшта, кегийчарна 
г1алахь, 1ен-ваха аьттонаш алсам йолччахь 1ан ма 
лаьа.

 — Хьо а ма вац дукха къена а. Хьо муха 1ало кху 
«акхачу» лаьмнашна юккъехь?

 — Со ц1ера кхузара ма ву. Цул сов, сан говзалла а 
ма ю юьртабахамца йоьзна.

 — Юьртабахаман институташ яьхнарш а бу-кх 
дуккха а г1аланашкахь цхьаццанхьа урхаллашкахь, 
станцешкахь, институташ-кахь бохкуш.

— Иза а ду бакъ, — реза хилира Ибрах1им. Цунна 
дагадеара ша диплом схьаэцначу деношкахь агро-
номии кафедран заведующица шен хилла къамел. 
«Хьан дипломни   болх    жимма т1ехь къахьегчахьа-
на, кандшдатски диссертации мехха бу. Хьуна лаахь, 
кафедрехь ас болх лохур бу хьуна», — элира х1етахь 
профессора. Ибрах1има цу белхан хьалххе ша а ойла 
йинера. Цундела, цо билггал жоп делира: «Сох х1ун 
1илманча хир ву, Сослан Тотоевич, цхьана а шарахь 
юьртан бахамехь болх а ца бича? Цкъа суо

 хьажжийначу д1аг1ур ву со. Цул т1аьхьа хуур ду-
кх, х1ун ойла хьаьвза».

 « - Дика хир ду, — реза хилира профессор, — вуь-
шта, хьайна г1о эшнначу заманчохь, со волчу майрра 
схьавог1ур ву-кх хьо. Дукха ца хилла тхан хьо санна 
выпускникаш...»

 « - Баркалла, — тамхилла къежира Ибрах1им, - 
аш виннарг хилла-кх сох а»...

И дерриге шена оцу миноташкахь дагадеанехь а, 
вуьшта Лайсега цунах лаьцна х1умма а ца хьахийра 
к1анта. Хьехо оьшуш а дацара. Хьанна хаьа, йо1ана 
х1ун дагадог1ур а.

Лайсин дагахь а яра шатайпа, къайлаха ойланаш. 
Цуьнан 1алашонехь а дацара ша дагалаьцнарг ма-
дарра хьаьнгга а д1адовзийтар. Вуьшта, ч1ог1а лаьа-
ра шех кхета волу, ша лелориг дош хета волу накъост 
уллохь хуьлийла. Схьах1уьттучу суьртехь, иштта, 
йоь1ан даго ма-лоьхху доттаг1а Ибрах1иках хила 
тарлуш дара. Амма, ма-дарра хиндерг замано бен ца 
гойту. Иза дика хаьара Лайсина а.

 — Да-нана хир дац хьуна са гатдеш? — юха а цхьа 
ц1еххьана хаьттира Ибрах1има. Иза дара Лайсина уг-
гаре а ца деза хаттар.

 — Г1ур ю со кест-кеста сайн ц1еранаш болчу а...
 — Гена яха дезий?
 — Х1ан-х1а. Вайна юххерачу районе.
 Ибрах1им кхийтира Лайсина, х1ундда делахь а, 

шех а, шен ц1ерачех а лаьцна дийца лууш цахилар. 
 — Лайса.
 — Х1ун боху ахь?
 — Хьуна вайшиъ цхьажимма вовшех тера хетий?
 — Муха? — ца кхеташ, цунна т1е буьйг1ира йо1а 

шен боккха ши б1аьрг.
 — Хьо а ю, хьайн ц1ийнах а, бевзачарех а яьлла, 

схьаеана, цхьа стаг. Со а ву иштта...
 - Т1аккха?
 — Т1аккха, вовшийн ма-дарра дагара а дуьйцуш, 

ши доттаг1а хила вайшиъ?
 — Вайшиъ-м вуьшта а ду ши доттаг1а. Суна-м 

хьо, цундела, сайн ваша санна хета. Хеташ ца хилча, 
йог1ур а яцара хьуна улло а х1оьттина кху бодаш-
лахь...

 Ибрах1имна, х1ундда хетийтинехь а, эхь хетий-
тира цу дешнаша. Цара, оцу дешнаша бехке йира 
к1ентан коьрте ихна цхьа шатайпа къона ойланаш...

 — Схьадийцарехь, сох хьайн верас вина-кх ахь, 
— велакъежира к1ант.

 - Т1аккха ткъа? — елаелира йо1. — Хьуна моьтту 
хир дара мотоцикл т1ехь со схьакхетийчахьана хьуо 
ваьлла.

 - Лайса, — велар д1адаьлла, боккъалла а вистхи-
лира к1ант.

 - Х1ун боху ахь?
 - Ас мел хазахетарца кхочуш дийр ду хаьий хьуна 

и декхар а?
 Йо1ана хааделира, Ибрах1им шен дагара дийца 

сихвала воллий. Цундела цо сихха къамел хийцира:
 - Бухайисина йол д1а маца ерзайо вай?
 - Жимма т1едо-о ю иза. Цхьана шина дийнахь 

якъаялийта дезар ду. Т1аккха хуур ду-кх, — доккха 
са даьккхира  к1анта.   Лайса  кхийтира  и  доккхаса  
д1аерзо  езачу   элан г1айг1анна даьккхина цахилар...

Ибрах1има ор чохь шен йозанан болх бора…

Т1ом. Идеологически, адамийн кхетамца а, си-
ношца а бен т1ом. Цхьана аг1ор – ахчанаш. Инзаре 
даккхай ахчанаш. Вукха аг1ор – эхь-ийман. Цу т1а-
мехь тахна кху доллучу а дуненчохь, ала мегар до-
луш, ахча ду толам боккхуш. Ишттачу  муьрехь деха 
вай. Цуьнах вай кхетар – угаре а коьртанаг. Ахчано 
ца оьцу адамийн кортош д1а. Цу ахчанах бохкабелла-
чара оьцу. Шаьш бохкабелла ма ца олу 1илманчаш ду 
шаьш бохучара, яздархой ду шаьш бохучара, динан 
дай ду шаьш бохучара, къоман дай ду шаьш боху-
чара.  Цара шаьш, массерал а ч1ог1а къоман дукь-
хьа къахьоьгуш ду, боху.  Х1ун ду и телевидени а, 
газеташ а вайн вешан къоман г1ирсаш хилча, царна 
чу хуьйшуш берш бохкабелла нах хилча? Схьагойту 
батош нохчийн ю, буьйцу мотт а нохчийниг бу, амма 
идеологи – Йилбазниг, къоман ойла 1ехош ерг! Герг-
гара х1уманаш дуьйцу, хаза х1уманаш дуьйцу, мас-
сарна а тохара хуурш карладоху, амма коьртаниг ца 
дуьйцу: муьлуш ду вай, мичара схьабог1у вайн орам, 
муха дуьхьала ян еза Йилбазана ваьш цуьнга дакъаза 
ца дахийта?

Угаре а хала т1ом – стага ша-шеца бен т1ом: шен 
сакхташца, шен ледарлонашца, шен хьарам лаамаш-
ца. Гутара а ца боккху стага цу т1амехь толам. Ма 
мерза ойланаш туьйсу дагчу Йилбаза. Ма хаза, ойла-
наш 1ехош ю кху дуьненан цхьайолу амалш. «Ваьхна 
а х1ун до, лаамашна хецна парг1ато ца елча»,- олий 
дагчу тосу Йилбазо. Амма Йилбазан «букъ кагло» 
къонахчунна т1енисделча. Къонахий бу, хилла а 
бу адамашна юьккъехь. Уьш г1арабийла ца г1ерта. 
Цара шайна рекламаш а ца йо. Шайгахь доцург ду 
моттийта а ца г1ерта.  Уьш динца суьпабовла а ца 
г1ерта. Амма царна хаьа, шаьш мел боккху ког а, мел 
олу дош а, мел ден г1уллакх а Далла гуш дуй. Цуь-
нах тоам бо цара. Цундела Дала царна синпарг1ато, 
ирс ло. Цу тайпачу наха латтош ю вайн тийна ярташ, 
вайн хаза г1аланаш, берриге мохк а, дерриге дуьне 
а. Ас буьйцурш цхьа нохчий бац, дерриге а дуьнен-
чуьра халкъ ду.

Стага ша-шеца бен т1ом иза велча бен чекхболуш 
бац. Цкъан а аттача болуш а бац. Стаг вичахьанна 
велла д1аваллалц ша-шеца т1ом беш ву. Цу т1амехь 
вахчалуш ву. Стеган мах – цу т1амехь цо баьхна то-
ламаш. Цуьнгара нахана даьлла беркат, цо нахана 
дина г1уллакхаш. Вай-м стеган мах цуьнан лекхачу 
ц1енойх, езачу машенех, лакхарчу даржех хадабо. И 
дерриге а цо лачкъайна, харцонаш, ямартлонаш ле-
лайна гулдина делахь а. Мел доккха сакхат ду иза! 
Ма к1езаг ойла йо вай цуьнан!

 
(…) Мича дуьненахь деха вай? Муьлуш бу вайн 

доттаг1ий, мостаг1ий? Х1унда лоцу вай х1оразза а 
харцоно, гуро дахка сана? Мила, я муьлуш бу цунна 
бехке?

Къилбаседехь Россин пачхьалкхе кхоллаелча, иза 
ч1аг1елча, лаг1ъелира аренгара Кавказана т1елета 
кочевникин (ц1армат нехан) ардангаш. Цуьнан мах 
хадо хьекъал а, 1илма а ца тоьара вайн къоман, гуьр-
жийн, я х1ирийн сана. Вайн дайшна, х1етта исламе 
бирзанчу, оьрсий керстанаш хилар бен ца гора, дук-
хахболчарна. Амма къоман баьччанаш 1овдал бацара. 
Уьш къинхетаме а, собарца а бара, царна шайн къам 
1алашда леара. Цареха вара Ушурма (шайх Мансур), 

т1аьхьо – Таймин Бийболат. Цаьршиммо къахьий-
гира Россин паччахьца машаре барт бан г1ерташ, 
амма Россин инарлаша церан пусар ца дира. Х1ун-
да ца дира? Х1ун Йилбаз дуьйлира юьккъе? Цуьнан 
таллам ца бина вай х1инца а. Цхьаммо а. Цхьаний 
1илманчо а. Ткъа иза мел мехала ду! Мел баланаш 
юхатоьхна хир бара, цуьнан маь1нех вай духе кхиъ-
на хиллехь! Х1инцалерат1ом а хир бацара. Вайга и 
т1ом байта г1ерташ, хьалхабевлла лелачу жуьгташа 
лелораг х1у ду а хуур дара. Церан ахчанех 1еха ца 
дала а мегара.

Росси империн ши корта… Ма бале баьлла вайна 
и ши корта! Цхьа корта – великодержавни шовинизм. 
Важ корта – жуьгтийн талмудизм.

Бала базлур бацара вайна лела хиъча. Лела хаа 
1илма, хьекъал деза. 1илма а, хьекъал а ца хилча, 
цхьана шен махкара веддачу суьлечо, я цуьнан т1аь-
хьенаха волчо дакъаза доху. Дакъаза девллачул т1аь-
хьа бен ца кхета, Йилбазан лай мила хилла, эвлаяъ 
мила хилла. Амма эвлаяаш а бицбо, цхьа кхин соьле, 
жуьгте, я лай ма ваьллинехьа. Царех керла, Дала т1е-
ра баьхкина имамаш бо, царна дийнахь масозза ла-
мазаш до хууш ца хилча а. Царна улло «динан дай» 
х1уьтту. Х1ора 1едална а керла-керланаш. Уьш-м 
кичча бу, шортта бу, сом луш стаг ваьлчахьанна. Ма 
дукха хиллакха вайн и динан дай, буй а ца хууш. Со-
ветан заманчохь мича 1уьргашчохь левчкъана 1аш 
хиллатехь уьш, х1инца жуьгташа кху чу хьовсий-
начарна улло лелха? Ма бале евллакха и бакхий нах 
ду шаьш боху тентигаш. Ма ц1еххьаршха майралла 
йоьссина цаьрга. Ма халчахь хилла уьш, коммуни-
стех кхоьруш. И коммунисташ-м шаьш а ма бара 
ламазца а, мархийца а. Цхьангга а ма ца бохура цара 
дин ма леладе, Москвана гергахь кехаташца цхьацца 
бахьанаш лелош хиллехь а.

Россин политикан (хууш, я ца хууш) г1ончий 
хилла лелла бу  гуттара а суьлий. Царна т1ом а, беш 
хилча,  шайн махкахь бан ца лиира. Цара т1ом Нох-
чийчу беара. Т1аьхьо г1аттамаш беш болу нохчий 
оьрсийн эпсаршна улло хьекхалучу суьлаша ирахъ-
ихка билайра. Мотт биттина, Кунта – Хьаьжа дакъаза 
ваьккхинарг суьлишха схьаваьлла вара. Ирах улучу 
1аьлбаг-Хьажина к1елхьара г1ант суьлечо бен ца 
даьккхира…

       
Нохчийн бехк бу, я нохчийн дакъазалла ю? Х1ун 

башхаллаш ю царна юьккъехь? Къам декъаза хилар 
– къоман паьччахьийн бехк бу. Шайна баьчча къасто, 
цуьнах шайна тешаме, беркате куьйгалхо кхио ца 
хаар  – къоман бехк бу. Цхьа а вог1ар вац арара вай 
д1анисда, вайна ваьшна д1анисдала ца хаахь, дуьй-
лачу сакхтийн мах хадо хьекъал а, доьналла а долуш, 
уьш кхи ца дилайта. Х1ун жам1аш дина вай х1инц-
цалц ваьшна хиллачух? Х1уда ца хеа вайна, ваьш де-
заш а, вайх къахеташ а аддам а воций, вайна ваьшна 
лардала ца хеъчи? Хьан ца дуьту вай и жам1аш дан, 
нагахь кхерахь къайлаха яздина а, т1екхуьучарна до-
взийта?

Т1ом… Т1амах кхийринарг т1амаха ца ваьлла. 
Т1ом гуттапра а, массанхьа а бу. Хьекъал долчо т1ом 
шена оьшучу хорша берзабо. Т1аккха иза юьстаха 
буьссу, 1овдалчун коча боьду. Вайна халахетар ду, 
вай 1овдал ду аьлча. Амма х1унда хьошу вай гутта-
ра а т1емаша? Т1емашна гуттара а юьстаха х1унда 
буьссу вайн лулахой? Ойла ян х1ума дац иза?

Т1ом хир бац иза бан сак1амделла нах боцчахь. 
Муьлуш бу т1ом бан сак1амлуш берш? Цу т1амах 
пайдаэца луурш. Царна карабо 1ехаба нах. Муьлуш 
бу цаьрга атта 1ехалуш берш? Уьш бу бан болх а 
боцуш, шайн доьзалаш кхаба рицкъа а доцуш, юь-
къаралло юьстаха кхийссина нах. Уьш д1анисба, 
1алашба, церах машаре нах бад декхараллехь дерг – 
1едал ду, власть, оьрсийн маттахь аьлча. 1едало шен 
къоман терго ца йича, церах х1уъа хилча а бала а ца 
кхаьчча, г1отту Адам и 1едал карчо, хийца. Цу г1ат-
тамах пайдаэца 1алашо лоцу кхечу, арахьарчу ниц-
къаша. Т1аккха г1аттамах боккха т1ом хуьлу, г1ат-
там бинарш дакъаза а бовлуш, царех тешнарш дохко 
а бовлуш. Цу балхо толадо, там бо Йилбазна. Иштта 
хьал х1утту х1оразза а.

1уьйранна, са тасале хьалаиккхина, шен мото-
цикл а латийна,  Жихала охьахьаьдира Ибрах1им. 
Тахана, оршотдийнан 1уьйранна, массо а говзанча а, 
бригадир а схьагулвина, йоккха наряд хуьлу де дара. 
«Тахана-м юьхьк1айча вара со, мичча наряде а, засе-
дани а ваха а, — ойла йора бригадира, — х1инццалц 
Хойбахахь ца хиллачу кепара элан хола д1ах1оттий-
на ас цигахь. Ша селхана цецваьлла моттийтинехь а, 
и г1уллакх хаза ца хеташ-м 1ийна хир вац Къосум 
Наибович а».

Шен хеннахь чукхечира Ибрах1им нарядана гул-
беллачарна т1е, председателан кабинета чу. Къосум 
Наибович тахана, х1ундда велахь а, х1инццалцчул 
оьг1азе вара.

Карарчу к1иранчохь дан дагалаьцнарш дуьйцуш, 
коьрта говзанчаш а, яккхийчу бригадийн куьйгалхой 
а бевлча, раг1 Ибрах1имна т1екхечира. Хьала а ай-
велла, дош аьлла валале, цхьа вон, юьхьаза т1ечевхи-
ра цунна председатель:

 — И х1ун ду, к1ант, ахь Хойбахахь лелийнарг? 
Хьаьнга хаьттина талхийна ахь т1е тракторрий, ко-
силкий хьийзийна цигара ца¬наш? Хьо х1ун аьлла 
вахийтина вара цига?!

Ибрах1им, ша х1ун эр ца хууш, воьхна висира. 
Цунна дагахь а дацара, цу кепара председатель шена 
т1ечийхар ву бохург, ша х1уъа дича а. Ткъа х1инца, 
динарг мелхо а диканиг доллушехь, иза ша чийхо во-
ларх дукха ч1ог1а цецваьллера к1ант. Юьхь т1е ц1ий 
хьаьдира.

- Хьайна луъ-луъург леладе аьлла-м ца вахийти-
на хьо цига? Хьаьнга хаьттина йохийна ахь цигара 
цанаш? — Бер санна чийхавора председатела к1ант.

- Йоха ца йина, яйа а ца яйина! Ткъа тонн гергга 
хинйолу, дог1анан т1адам а кхетаза, сийначу ламанан 
элах боккха такхор бина-кх. Кхин оццул шиъ балла 
йол литтанашкахь а ю. Вон ду иза т1аккха? Со-м ма 
ца кхета ахь дуьйцучух…

-  Кхетар вац хьо! Хьалхе ду хьуна, схьагарехь, 
наха лелочух кхета. Цундела хиллерий хьо-м дага-
вала везаш. Цигарчу нахе 1ай шайн бежнашна х1ун 
яаяйта воллу хьо? Цуьнан ойла йиний ахь? Вайн 
1едало а, партис а шен майски Пленумехь бина са-
цамаш, хьалхах1оттийна Кхачанан Программа ца 
1амийна ахь? Хойбахахь дац адамаш, церан б1аьра 
муха хьежа дагахь ву хьо? — чуьраваьллера пред-
седатель. Ибрах1им, юьхьанца, ша х1ун ала деза ца 
хууш, г1еххьа воьхна висира. «Ванах, боккъалла а 
цхьа г1алатло яьлла-техь соьгара?» — аьлла хийти-
ра. Чохь болчу нахана хьалха а шена т1е цхьа йоккха 
юьхь1аьржо еана моттаделлера.

— Нахана хьекха а ма ю цигахь шорта меттигаш, 
долахь жа долчаьрга цанаш ца талхаяйтичхьана! Со 
а ма вац айса лелориг х1ун ду ца хууш! — дуьхьало 
ян г1оьртира Ибрах1им, амма предсе¬датела дош ала 
ца вуьтура.

— Хала, хьаха, дацара, шу шайга аьл-аьлларг а 
деш, 1аш делахьара, шайн доцчу г1уллакхана юкъа 
а ца г1ерташ. Цкъа х1инца-м айхьа динарг дина ваь-
лла хьо, кхул т1аьхьа соьгара бакъо а йоцуш, ишт-
таниг хьайгара далахь, хаалахь, айхьа кху колхозехь 
йоккха хан йоккхур цахилар! Дика ца волавелла хьо, 
волалушше-хьа! Охьахаа х1инца! — т1ечевхира 
председатель.

Ибрах1им чохьболчаьрга д1асахьаьжира. Дук-
хахболчара кортош охкийнера, шайна Ибрах1имера 
даьллачунна боккъалла а ч1ог1а эхьхеташ санна. 
Ура-аттал, председателан стоьлана уллохь хиъна 1ан 
парткомдн секретарь Султан Телипович а 1ара вист а 
ца хуьлуш, корта а оллийна. Мацца а цо элира:

 — Такхор барха-м башха довдан а ца дезара цун-
на. Вуышта, нахаца девнаш дахар дика дац, д1аваха-
на а валале.

Цо дуьйцург тергал а ца деш, кхин къамел долий-
ра председа¬тела.

 «Х1ан-х1а. Кху т1ехь х1ара къамел иштта хадий-
та мегар дац. Наряд чекхъяьлча, Къосумца  шецца 
дуьйцур ас», — ойла йира дог-ойла йоьхначу Ибра-
х1има.

 — Къосум Наибович, суо волчахь сайн ма-хуьллу 
колхозана пайда бан г1орта декхаре вац со? — хаьт-
тира цо чохь берш берриге а ара а бовлийтина.

 — Вац, нагахь ахь бен «пайда» нехан дог доккхуш 
белахь, — х1инца жимма к1адвеллера председатель. 
— Ца го хьуна де-дийне мел дели нах дГаоьхуш, 
жимлуш йоллу Хойбаха? Даьхний лелон мукъане а 
аьтту церан ца бича, 1енне а 1ийр ма бац цигахь нах. 
Цуьнан ойла йиний ахь ян а? Хьастаха-м ма вара хьо 
ч1ог1а чуг1ерташ, нехан г1айг1а ю хьайна бохуш...

 — Йина. Нах цигара д1а х1унда оьху а хаьа. Бол-
лучу вайн махкахь а йолу электричество яц х1инца 
а Хойбахахь, цхьа дизелан т1уьйлиг йоцург. Нахана 
иттех туьма мукъане а баттахь а кхочуш, болх бан 
меттиг яц. Мегарг некъаш дац. Цундела оьху цига¬ра 
нах д1а. Ткъа ас цанаш схьаяьхнарг ши-кхо бахам 
бен бац. Массо нахана а цхьатерра ян еза г1оленаш, 
шина-кхаа доьзална а ца еш! И ши—кхо да ву цигахь 
кулакаш санна, масех б1е уьстаг1а а, бежнаш а шайн 
долахь а долуш 1аш. Оццул даьхний дерш ца хилла 

мацах кулакаш а бина, Сибрех бахийтинарш а! Со а 
вац ца кхеташ, бехк а боцуш нахах тийсавала. Цулла 
а, вай Хойбахахь бежнийн, я жен ферма йилла еза, 
картолаш ен еза, кхийолу культура цигахь муьлха 
дика кхуьур яра техь хьовса деза...

 — Стоп-стоп-стоп! — куьг айдира председатела. 
— Со дицделла ма вац хьастаха ахь мел дийцинарш 
а. Иза теори ю, дукхавахарг! Ахь дуьйцург айхьа 
книжкаш т1ехь дешнарш ду. Ткъа кхузахь дерг - да-
хар ду, нехан амалшца, шен кхолладелла девллачу 
г1иллакхашца. Иштта, хьуна ма-моьтту, атта дац оцу 
книжкаш т1ехь дерг кхочушда. Аванес Петросовича 
хьайга дийцинарг диц-делла хьуна? Вай цигахь пхи-
ялх картол д1айийний хиъча, вайна хасстоьмашна 
план лур юй ца хаьа хьуна? Сих ма ло. «Сиха дахана 
хи х1урдах ца кхетта» олуш ду вайн дайн кица. Ойла 
ел ахь оцу кицанан! Дера ду иза доккха маь1на до-
луш кица, — к1адделлера председателан аз. Х1инца 
цо ша хьоьстуш санна хетара бригадирана. Нахана 
юкъахь чийха а вина, х1инца хьестар муххале а ца 
дезаделлера Ибрах1имна.

 — 1уьллуш болчу т1улга к1ел хи ца кхочу олуш 
а ду оьрсийн цхьа кица. Иза а дац х1умма а 1овдал 
кица, — къежна-а, элира Ибрах1има. Председатель 
цкъа леррина схьахьаьжира. Дуьхьал ала х1ума ца 
карийра.

 — Х1ан, дитал х1инца кицанаш. Ас аьл-аьлларг де 
ахь. Вон хир дац хьан г1уллакх т1аккха. Хьо гуттар а 
бригадир хилла лела дагахь хир ма вац. Хьо кхеташ 
к1ант ву, амма сиха ву. Цундела хьайл баккхийчара 
бохург де. Тхо а ма дац дукха 1овдал а, инсти-туташ 
яьхна г1еххьа хан яьллехь а. Валол, бухгалтере чуво-
ла алал. Сихха цуьнан кехаташ т1е мух1ар а тоьхна, 
г1ала, министер¬стве охьа ваха дезаш ву со...

Ибрах1им аравелира.
Председательца т1аьхьа динчу къамело а ца даь-

стира даьтт1а дог. «Атта хир дара цуьнца дийца, на-
гахь и хьалха санна т1ечийхинехь. Хьесталора. Т1ак-
кха х1ун дуьйцур дара цуьнца? Хаа ма хаьа цунна, 
ша харц вуй! Ткъа цу шина-кхаа кулакехьа г1о стен-
на доху?

Юьртахь-м йоккха г1овг1а хилла д1адаьржинера 
Къосумний, Ибрах1иманний конторехь дов даьлла, 
бохуш.

 Башха самукъадаьлла вацара Ибрах1им шен да-
нана долчу воьдуш а. Да, 1абдурахьман, школе  балха 
вахана ц1ахь ца карийра. Нанна, Сепетна,  к1ант ц1а 
веана хаза хеттера. Эхь хеташ, йовлакхан т1ам хьоьк-
хуш, б1аьргех девлла хиш д1адохура цо.

Ибрах1им уггаре а жимха верг вара доьзалехь. 
Йоккхаха йолу ши йо1 марехь яра.

Ибрах1им шеца вуьссур ву моьттуш 1ийнера нана 
гуттар.  Х1инца х1ара а гена ваьлла хетара, цхьана 
колхозехь шаьш доллушехь.

Ши-кхо сахьт даьккхира Ибрах1има ненаца. Жи-
жиг кхаьрзина, 1ежаш, кхораш деана, шен бан болу 
там бан г1ерташ хьаьвзира нана. Н1аьна а лаьцна, 
цунна урс хьакхийта яханера, к1ант буьйса йоккхуш 
1ере сатуьйсуш. Важа-м д1аваха сихвелира, юха к1и-
рандийнахь охьавог1ур ву ша аьлла, ч1аг1о а йина.  
Нана реза яцара к1ант кхоьлина хиларна. Даго хьоь-
хура цунна цхьа сингаттам баьлла хилар.

Ибрах1им кех араволуш, дуьхьал1оттавелира чу-
вог1у 1абдурахьман.

 — Хьо ц1а вог1у, Дада?  Со-м хьо волчу балха т1е 
ван а ларор вац-кх х1инца, аьлла, д1авоьдуш вара, 
к1ирандийнахь юхавог1ур-кх аьлла. Муха воллу хьо? 
Могашалла муха ю?

 — Дика ю могашалла. Собардел  цкъа, хьуо сиха 
велахь а.

 Ибрах1им кхийтира, 1уьйранна конторехь хил-
ларг кхунах цхьамма д1атоьхний.

 Чу ца воьдуш, г1ант ара а даккхийтина, кертарчу 
кхура к1ел охьахиира 1абдурахьман.   

 — И х1ун ду, к1ант, суна хезнарг? — хаьттира дас, 
схьабаьккхина, шен чола куй, гоьл т1е баьккхинчу 
коган гола т1е охьа а буьллуш. Цхьана хенахь кол-
хозан ревизионни комиссии председатель лелла вара 
иза. Цундела   колхозехь бечу балхах дика кхеташ 
вара.

 — Х1ун хезна хьуна, Дада? — велакъежира Ибра-
х1им цо ден долу къамел шена шерра девза аьлла 
хеташ.

 — Ахь хойбахара нах г1уллакх доцуш  хьийзабо 
бохуш ма хезна суна. Уьш вайн председателан нена-
хой буй ца хаьа хьуна?

 Цу минотехь Ибрах1им доллачух а кхийтира. 
Х1инцца дастаделира цуьнан дог. Серлаелира ойла.

 — Ахь боккъалла а бохий? — доггах велакъежира 
Ибрах1им.

 — Дера боху! Хьо вела стенна къежа-м ца хаьа 
суна! — дай-й куьг хьаькхна, шен ши мекх тодира 
дас.

 — Дера воьлу, суна х1инца Къосума сайца лело-
риг х1ун ду хиъна дела! Со ч1ог1а цецваьлла ма вара, 
цо сайца лелориг х1ун ду ца хууш!

— Х1умма а, хьаха, хир дацара хьо х1окху меттехь 
долчу тхох дагаволуш велахьара. Хьуна хьуо нехан 
наха нийсачу новкъа х1оттор ву моьтту? Ахь хьалххе 
соьга  хаьттина хиллехьара, аса нийса дерриг хьоь-
хур ма дара хьуна, — шен хьесап дира  дас к1ентдн 
цецваларх. — Делахь а, т1аьхьа дац х1инца а. Хаза 
цу нахаца берта а г1ой, Къосумна а хьайна и дерриге 
а ма-дарра ца хаьара а алий, х1ума де. Юхашкахула 
ишттачух лар а луо. Х1инццехь на¬хаца тарлуш вац 
аьлла ц1е йодахь, т1аьхьа хала хир ду хьуна. — жима 
ладоьг1на–а сецира 1абдурахьман. – Вай кху 1едало 
мел дакъазадаьхна лелла ду, и ма дицде ца боху ас 
хьоьга гуттара а? 1овдала дерш ма леладе. Ларвала 
хаа. Тоьар ду. Дукха дакъазабевлла лелла вайн дай. 
Шайн ц1ахь велла д1авоьллина вац наггахь верг бен  
вац.

 — Дера, Дада, товр-м вара хьуна со х1инца, и дер-
риге а ма-дарра хиъначул т1аьхьа, царна къурд ала 
воьдуш, — эккхийтира к1анта.

 — Вуй! И бохург х1ун ду? Кдид1а а къийсавала 
дагахь-м вац хьо цаьрца? — цецвелира 1абдураъхь-
ман.

 — Къийсалур вац, уьш шаьш харцлоьй а хиъна, 
1адда 1ахь, со сайн болх бан а вуьтуш. Ца витахь-м, 
1ийр вац, Дада, х1инца-м, муххале а! Суна Къосум 
боккъалла а хойбахойх къа хеташ лела моьттура, 
ткъа иза шен гергарчаьргахьа уьйзуш хилла. Ас муха 
могуьйтур ду ишттаниг? Къосумна луъ-луъург деш 
лела деза сан, и мел харц велахь а? Иштта, харцлуьй-
чарна хьеста а луш даа деза ас х1инцадоьнна х1ара 
дуьне? Стеган цкъа ша схьалаьцнарг д1акхехьа де-
заш ма хуьлу гуттара а.

 — Э-э, хьо ваха дукха, — ца вешаш, къежна, бат 
аг1ор яьккхи-ра дас, юха а шен мекхех дай-й куьг 
а хьокхуш. — Ца лелахь, дера ву хьо йоккха юкъ 
ялале хьайн ц1а вог1ур. Дера бу хьуна т1аккха цу 
хьан дипломо а к1езиго-о пайда бийр, бу къур1а-
нор! Председатала хьоьга бохуш кхин х1умма а ма 
дац. Цо хьоьга шена ч1ог1а бехке болу шен ненахой 
1адда бита боху, церан коча а ца лелхаш. Хьо Къо-
суман бригадир хилча, наха цунна ма-буьллу бехк, 
ахь х1уъа а лелийча а. Вайнехан кица ца хаьа хьуна, 
шен ненахой ца лерина стаг вац бохуш? Цо хьайга 
хьайна луъ-луъург леладойтур доций ца хаьа хьуна? 
Иза-м, т1ехьаьжина иштта к1еда а, эсал стаг хиларх, 
районехь а, министерствехь а шен онддий уьйраш а 
йолуш, кхеташ куьйгалхо вай. Цул сов, цуьнан шорта 
таро а ю т1едеана вон а, дика а д1адерзо! Хьо х1ун ю 
цунна хьалха? Бера т1орза ю-кх! Сан хьехар ду хьу-
на: х1ара г1уллакх кхин гена далале, и хьайн 1овдал 
амал юхаяккха. Т1аьхьа дохко вер ву хьо. Ас ца элира 
олийла дац хьан.

Ибрах1им дуьхьал дош ца олуш лаьттара. Эххар а, 
1а а ца велла, элира:

 — Дада, со х1инца юхаваьлча, гуттар а юхавийла 
дезар дац сан?

 — Дезар ду! Дера дезар ду! — меттахвелнра 1аб-
дурахьман. — Стаг гуттар а нисса д1аг1ерта веза 
моьтту хьуна, хьера вир санна? Наггахь юхавала де-
заш меттигаш а нисло. Дуккха а 1итталур ю хьуна и 
меттигаш.  Ша тоьлур вац аьлла хетачохь, юхавалар 
а эхье дац. И нийсса д1аг1ертар ма дара вайн дайх 
даханарг а. Жима йилбазалла ца хилча ца вахало кху 
дуьненчохь.

1абдурахьман жимма соцунг1а хилира, Ибра-
х1имна т1е шен боккха, боьмаша ши б1аьрг а боь-
г1на. Т1аккха, ша аьлларг т1еч1аг1деш, масал далон 
вуьйлира

 — Ойла ел ахь, хьо цхьана лекхачу лома буьххье 
вала везаш ву. Нисса хьлаг1оьртича, дуьхьал к1орга 
хершнаш ду, даккхий т1улгаш ду, к1охцалийн къух 
ду. Доцца аьлча, хьо цкъа а валалур вац цу лам т1е. 
Цундела хьо хьайна атта долччухула хьалавоьду, 
хершнашший, таьрхащший, к1охцалшший долчуьра 
вуха а волуш. Иштта ма хуьлу дахарехь а. Х1уъа дина 
а, мухха ваьлла а, хьалавала г1орта веза. Амма, шай-
ца къийсалуш хилча хьаькамаша хьалаволуьйтур вац 
хьо. Мелхо а, бех а вина, юьстахкхуссур ву, цхьаний 
х1уманна т1е вилла ца мегачу а ваьккхина.

 — Со-м вац, Дада, цхьанххьа а хьалавала г1ер-
таш. Вуьшта, суо волчахь нахана осал-м хоьтуьйтур 
вац ас...

 — Г1ерта! Г1ерта!!! — доггаха т1ечевхира да. — 
Хьо х1унда ца г1ерта хьалавала, ахьчул ца дешнарш 
а хьалабовла г1ерташ хилча? Хьо масийтта шарахь 
дешна ву, эскарехь хилла ву, партехь ву, хьо санна 
хьаькам хила хьакъ волуш мила ву кху вайн чухула? 
Нахал оьшуш, я нахал беркъа, 1овдал-м вац хьо? Лай 
ву, тайпа ц1ена дац? Хьо стенна г1ерта к1егар? То-
ьар дац кху наха а, 1едало а х1инццалц, тахханалц 
вайн хьийзор? Хьаькам хила веза. Хьалавала веза, 
кегамерса х1уманаш, х1ара дуьне кхоьлличахьанна 
а хила х1уманаш 1адда а дитина. Вайга нислур бац 

берриге а нах, дерриге а дуьне! Хьайна некъ баккха, 
хьуо къона волчаранне. Х1инцца хьо ца ларайнарг 
дуьссур ду дерриге а!

 — Вуй, Дада, хьуо вацара хьо соьга нисса д1а а 
ца г1ерташ, юха волуш хила баьхнарг? —   хаьттира 
Ибрах1има, дуьйцуш лаьтташехь, дена юккъе а ик-
кхина.

 — Вац! Вац!!! Ас хьоьга бохург, хьуо тоьла воцче 
ма г1ерта бохург ду, балха т1ехь хьалавала ма г1ерта 
бохург дац! Нисса д1ачуг1ертарх хуьлуш вац вайн за-
манчохь хьаькам. Жимма шайт1аналла а, йилбазалла 
а хила деза; я шортта ахча, я г1уллакхехь гергара нах 
хила беза. Иза ца хаъал, хьуо жима а вацара хьо.

Хетарехь, йоккха юкъ ца йисинера мархаша ерри-
ге а стигал д1акъовла. Ибрах1иман сагатделира: «Ма 
дош дац, нагахь тахана дог1а даг1ахь! Лахьоза йи-
сина йол яшор ю-кх оцу дог1ано». Ден хьехамаш-м 
кхачо бохкучух тера дацара.

 — Хаза дера ду, балха т1ехь лакхавала ца лаьа бо-
хург! Ца лууш хилча, оццул ч1ог1а доьшуш къа стен-
на хьоьгура ахь? Бри¬гадир хила г1ерташ хьоьгура? 
Ас ревизионни комиссии председателан болх бина 
хьуна нисса шийтта шарахь! Ахь санна институт яь-
ккхина хиллехь-м сох райкоман секретарь хилла хир 
вара! Вара, дер! Оццул ч1ог1а деша стенна г1ерта, 
нахана бан вон болх а, дика болх а болуш, кара х1ума 
а йог1уш, наха лара а лоруш, къонаха хила дагахь ца 
хилча? Цул-м, эццига Казахстане договрца балха а 
оьхуш, шортта шайкай а яхьаш 1ар тоьла, х1инца ахь 
лелориг лелочул-м, тоьла дер!

Чу йолуш, ара йолуш, сагатдеш хьийзара  Сепет 
а,  дас к1антана дов х1унда до ца хууш. Улло а еана, 
ладуьйг1уш 1ан ца х1уттура. Ибрах1им а хала 1ара, 
уллора д1а а ваьлла, д1аваха йиш йоцуш. Ша сиха 
хилар д1ахаийта а бакъахьа ца хетара.

Мох мелла а лаг1белира. Стиглахула мархаш яьр-
жинехь а, хетарехь, дог1а ца дог1уш саца герга дара. 
Делахь а, тешам бацара. Шен к1ентан дагара хууш 
санна, уча яьллачу нанас схьа мохь туьйхира:

 — Ибрах1им, хьо хьелой-техь? Гена ваха ма деза 
хьан. Дог1а даг1ахь, х1ун дер те ахь?

 — Даг1ахь — дог1ур-кх дог1а а. Хьо 1адда 1ел 
хьо, юккъе а ца лелхаш! — оьг1азе д1акхайкхира 
х1усамда. Сепет, бехкала яхана, юха а чуяхара.

1абдурахьман х1инца боккъала а оьг1азвоьдуш 
лаьттара. Г1антара хьала а  г1аьттина,  чуваха дагахь, 
цкъа д1аволавелира иза. Т1аккха а, юхавирзина, 
шена т1аьхьах1оьттина вог1учу Ибрах1имна оьг1а-
зен б1аьргаш къарзийра цо:

 — Дан-м хьайна луъург де, к1ант, схьагарехь, хьо 
вайн белларш санна,   наха лелориг х1ун ду ца хууш, 
велла д1авер волуш ву. Вуьшта, цхьа х1ума-м хуур ду 
хьуна, дукха хан ялале: х1уъа дина а хьо хьалавала 
г1ортахь, наха лорур а ву хьо, сий а дийр ду хьан. 
Амма хьо кхин лакхавала а ца г1ерташ, хьаькамашца 
а къийссалуш д1аводахь, тишбеллачу куйнан бол-
лу мах а боцуш, цхьана а дас тергал а ца веш, лара 
а ца лоруш, хьуо волчарна а сов а ваьлла, лелар ву 
хьо, эцца ши ког а текхош. Цул, ас хьайна луш долу 
хьекъал д1алаца. Ца лацахь, дохко вер ву хьо. Наха 
шайн дика дийр дац хьуна, нагахь шаьш хьан дикане 
сатуьисуш бацахь, я хьан вонах кхоьруш бацахь. И 
сан дешнаш дика д1алацалахь. Сан б1аьрг боккхур 
ахь, иза хьайна нийса ца карадахь. Боккхур дер!..

 — Хаьа суна, Дада, ахь сайна вониг хьоьхур 
доций, - ден ч1аг1делла дог даста г1ертара к1ант, 
-  суна дика болх хилча хьуна хаза хетар дуй а хаьа 
суна. Вуьшта, харцо ловр яц ас. Сан бакъо а ма яц, 
иза лан. Колхоз а Къосуман долахь яц. Иза халкъан 
юкъара бахам бу... Со цхьаннах а ийзалур вац, суо 
нийса хилча. Ткъа нийсо вайн махкахь чекх ца яла 
йиш яц. Хьуна иза суначул а дика хаьа.

Ахьа соьга бе боху некъ уггаре а атта некъ бу, 
Дада. Ахьа ма-аллара со лелча, г1еххьа хьаькамалла 
дала а мега соьга председатела, нагахь со шен зур-
манца хелхавийлахь. Ваха атта хила а мега, халонаш-
на гуо тийсича. Делахь а, Дада, и некъ сан амалца 
бог1уш бац, — велакъежира Ибрах1им.

1абдурахьман  дуьхьал вист ца хуьлура. Кебертехь 
цкъа саца а сецна, юха а д1аволавелира иза.

 — Дада, — вела а велла т1аьхьакхайкхира Ибра-
х1им, — ахь айхьа а лорур ма вац со Къосума та1-
та11ийначу а таь1аш, цо мел лелон нийсадоцурш а 
ловш, 1адда 1ийча! Со-м хьуна ма-моьтту к1еда а, 
г1ийла а, 1овдал а ца хила а мегий!

 — Хаац, — реза воцуш схьакхайкхира 1абду-
рахьман. — Замано гойтур ду-кх, ахь дагалаьцнарг 
х1ун ду а. Вуьшта, х1ара дуьне кхоьлличхьана а, шен 
хьаькамашца къийсавелла стаг гена ца воьдий-м хаьа 
суна! Хаьа, дер! Ишттанаш дакъаза бовлий а ма хеа. 
Хало, баланаш ца гина хьуна. Цундела ду и хьан дог 
иштта сонта, кура.

- Къуддузал лакхара а бай хьаькамаш-м, — эккай-
тира   Ибрах1има.

- Цул лакхарнаш цул а далатоьхна карор бу хьуна, 
- жоп делира дас.- Х1ара-м лакхахь дуьйнна духуш 
дай гуттара а. Нахе хоьттуш х1умма а ма дац цкъан а, 
цхьаний заманчохь а.

Суьйранна жа т1е а гулдина, сада1а 1уй чу гулбел-
лачу хенахь д1акхечира Ибрах1им.

 — Схьавоьллахь! Марша а вог1ийла хьо! Охьа-
лахлол х1оккхуза, — г1ант диллира бригадирана ца-
рех цхьамма.

 — Со-м вогг1ушехь шу долчу ван декхарийлахь 
ма вара. Делахь а, докъаран г1уллакхаш хьалха а дев-
лла, висир-кх. Конторехь болчара охьакхайкхина а 
дайи цхьа де-буьйса, — бехказавуьйлура к1ант.

 — Х1умма а дацара тхо долчу цаварах-м, тхо-м 
тхаьш а, цхьацца лол бетташ, дохкура, — элира угга-
ре а воккхаха волчу 1уно Дикис.

 — Делахь а, вог1уш, наггахь гучуволуш товш 
ду. Ван веза йиш хилла-хиллачуха, — вист хилира  
шовзткъе итт шо хин долу, зоьртталчу дег1ахь волу 
кхин цхьа накъост.

 — Х1ара Мутуш ву. Вуьйцуш хезний хьуна? — 
хаьттира Дикис. — Х1ара-м шу долчу аг1онгахьара 
вай.

 — Аьшпаш ца боьттича, ца хезна.
 — Хезар-м ву хьуна, ца хезнехь а, — велакъежира 

Дики.

 — Ву боху ахь? — ца кхеташ, хаьттира Ибрах1и-
ма.

 — Дера ву. Курорте ваханчохь кхуо лелийнарш ца 
хезна хьуна?

 — Ца хезна. Са-м даь1на хила декхар ду кхуо ци-
гахь...

 — Даь1на. Аьтту баьллачуха, юха г1ур волуш ву 
х1ара цига, — къежира Дики. Ши 1у а, цаьршинца 
волу жимо-о ши к1ант а, доггаха бийлабелира.

 —   «Цхьаъ лелийна хир ду кху дукъарца курор-
те ваханчохь», — дагадеана, къежира Ибрах1им а. 
Т1аккха хаьттира:

 — Х1ун лелийна кхо цигахь, лела мукъане а?
 — О-о! Иза дийца ехха хан еза! Жижиг ду вайн 

кхехкаш. Иза даьлчахьана, х1ума а кхаьллина, кхуьн-
га шега дуьйцуьйтур ду вай иза. Х1инца, меца волуш, 
дог дог1ур дац кхуьнан...

 1уй юха а бийлабелира.
 — Парткомера а, профсоюзни организацера а нах 

кхочий шуна? — хаьттира Ибрах1има.
 — Баьхкира уьш а. Концерт а еара. Цкъа-шозза 

пондар а лекхна, хелха а бевлла, д1абахара, — элира 
Мутуша.

 — Социалистически йохьалла юй аш лелош? 
Хьаьнца къовса-велла ву шуьшиъ?

 — Х1аъ. Ю боху иза а, — шена иза билггала х1ун 
ю цахаарх, юьхь1аьржа а х1уттуш, корта та1ийра Ди-
кис. Куьйга батош д1а а лоьцуш, воьлура ши к1ант.

 — Б1е жийнна т1аьхьара мел-мел 1ахар оьцу аьш-
шиммо?

 — Стохка кхузткъанга хьала ца кхоччуш ийцира. 
Кхушара жимма алсам эцна, — жоп делира Мутуша.

 — Соцобязательство-м девяносто пять яра, — 
т1етуьйхира шина к1антах цхьамма.

 — Даларш хуьлу кхузахь. 1ахарий чулохкучу фер-
ми чуьра уй дахкаделла ши-кхо шо а ду. Тохийта, ба-
харх, пирсидатала цу чу керла уй а ца тухуьйту. Т1уь-
начу лаьтта т1ехь цомгуш ма хуьлу кегий 1ахарий.

 — Наггахь, июнь баттахь а ло а кхуссий, шеллуш 
меттиг а ма йог1у кхузахь, — т1етуьйхира Мутуша.

 — Маржа я1, жоьлаш мукъане йохийна ма елара, 
— доккха садаьккхира Дикис.

 — Уьш хьан йохийна? — ца кхийтира Ибрах1им.
 — Уьш дера йохийра милцой т1аьхьа а х1иттий-

на, бульдозер а ялош, еанчу вайн райисполкоман пир-
сидатала.

 — Х1унда?
 — Мацах, Хуршов волчу заманчохь, к1отарш йо-

хайо, бохуш, лелийра-кх цара и х1уманаш. 1аламат 
дукха жоьланаш ма яра кху лаьмнашца, вайн дайх 
йисина. Ткъа а, ткъей итт ког берш а хуьлура. Дера 
яра уьш андий жоьланаш, х1ара дуьне мел лаьтти, 
лаьттар йолуш, — г1айг1ане дуьйцура Дикис.

 — Муха «когаш»? Стийнан когаш дара уьш? — ца 
кхетара Ибрах1им.

 — Т1улг а буттуш, хьийзош, оьрсаша ма-аллара, 
арканаш а еш, еш хилла мацах жоьланаш. Т1е лат-
та тосуш хилла. Иштта жоь¬ланаш 1аламат йовха а, 
унах ц1ена а хуьлуш хилла. Мел шийла 1а дарах, уь-
стаг1ий а, даьхний а шекдовлуш а ца хилла ишттачу 
жоьланаш чохь, — дийцира Мутуша.

 — Уьш йоха муха елла, ткъа?
 — Э-э, гуш хила дезара хьуна, уьш йохош, — лен 

велира Дики. — Цхьа беха, б1е метар гергга трос а 
тосий, и трос д1аозабойтура бульдозере. Жоьла охьа-
харцайора. Т1аккха, бульдозере муц1ар 1уьттуьй-
туш, гунаш латтаца д1анисдойтура.

 — Х1етахь ши б1е тонн гергга паччахьалкхана 

жижиг духкуш план йора кхузарчу юьртасовето. 
Х1инца халла шовзткъа тон бен ца духку, — билгал-
даьккхира Мутуша.

 — Х1етахь кхузарчу школехь интернат яра. 
Шортта бераш а дара цу интернатехь, уллорчу к1о-
таршкара даьхкина. Х1инца и интернат а оьшуш яц 
кхузахь. Цигахь 1аш ши-кхо бер бен дац, — вистхи-
лира кхин цхьа къона жа1у.

 — Адамаш а д1аоьхуш ду кхузара-м. Ткъех шо 
далахь, цхьа а вуьсур вац, — г1айг1ане элира Дикис.

 — Дера, борз юккъе иккхича, жа санна, цхьацца 
аг1ор д1аса-м даьржина кхузара адам, — яй юххе а 
воьдуш, корта ластийра Мутуша. — Цхьаберш Тер-
кайисте, вуьйш Гуьмсе, дукхахберш Ка¬захстане д1а 
а ихи. Дера уьш х1инца юхаберзалур ма бац, мел 
ду¬кха милцой а, бульдозерш а вовшах еттарх...

 — Вай иштта, дукха доьхна дийцича-м, кху вайн 
бригадиран а вада дог дог1ур дай кхузара, — къежи-
ра Дики, — вай-м дерриге а иштта вон а даций. Пхи 
шо ду со пенсехь волу. Х1ора баттахь 1едало схьа а 
дохьий, пеней ло. Туьканахь схьаэца дама ду, шекар 
ду. Шортта когаюха мача, к1адий ду. Х1инца дерг-м 
хала дацара. Кегийчарна хаа-м ца хаьа цу доллучун 
а хама баи. Дера хир дац х1ара санна 1едал цхьана 
дуьненчохь!

 — Иза бакъ ду. 1едал-м хьаха, ду вайн, халкъан 
1едал, — т1етуьйхира Мутуша.

 — Дага дог1у суна, — Ибрах1име хьаьжира Дики, 
— суо жима волуш, эсий дажо лелар. Когара наь1ар-
мача йоьхча, п1елгаш ара а довлий, цу чу хьаьж-
к1ийн луьйдигаш 1уьттуш-м лелара...

 — Бакъе а, со-м хатта дицделла 1ара, кога юху-
чу мачийца а, т1едухучуьнца а, юучуьнца а муха ду 
шун г1уллакх? Оьшуш х1ум-ма а дуй шуна? Со кест-
та конторе кхочур волуш ву. Ас председателе эр ду 
шуна оьшург... — хаьттира бригадира.

 — Баркалла. Башха оьшуш х1ума а дац тхуна-м. 
Тхаьшна хилча, цхьа накъост-м сов вацара тхуна. 
Къаьсттина, Теркайисте охьа-дахча, хьашт хир ву на-
къост. Суьйранна чудаьхкича, юург еш йойу хан ч1о-
г1а новкъа хета тхуна. К1адлой ма хуьлу дог1маш.

 — Дика ду. Хьожур ву со. Говрашца волу Дур-
ди а ву шена накъост воьхуш. Кхин х1умма а оьший 
шуна?

 — Х1ан-х1а. Вуьшта, цхьа х1ума-м даийти ахь 
суна дага, — велакъежира Дики.

 — Х1ун ду иза?
 — Вайна лулахь дара цхьана шарахь охьарчу не-

хан жа. Шайн 1ушна, еана, цхьа лапг1а охьа а кхоьс-
сина, д1абаханера церан хьаькамаш. Дагон дечиг а 
дацара. Юург-мерг а, мот-г1айба а ч1ог1а ледар дара. 
Цхьацца хьаькамашха стаг вог1ий, хьала а кхочий, 
«Х1ун хьашт ду шуна, х1ун оьшу?» бохуш, хеттарш 
а дой, д1абоьлхуш хилла, амма шайга дехнарг деш 
ца хилла.

 Цхьана юккъехь, ло а тосуш, дукха ч1ог1а шелъ-
елла. Милла бега а беш, юург а кхачийна, 1аш хилла 
жа1уй.

 Шен «УАЗ» машен а хаьхкина, веана хьалакхаь-
чна директор.

 «Х1ун хьал ду? Х1ун оьшу шуна, к1ентий, схьа-
дийцал!» — аьл-ла, меттахваьлла директор.

 Бегош, моччахалш вовшах ца кхеташ, бист ца хи-
лалуш 1аш хилла жа1уй. Пад а дайна, ца вашарца:

 «— Б-б-бал-б-балалайка байша»... — элира боху 
царех цхьамма.

 1уй а, Ирбах1им а бийлабелира.
 — Цаьрга ла доьг1ча, тхан г1уллакх-м дика ду, 

хьуна ма-гар-ра! — юха а яй улло вахара Мутуш. — 
Х1ан. юьххехилал, вайн юург а схьаяьлла х1инца!

 — Мутуш, айхьа курортехь лелийнарг дийца ма 
дицделахь, вай девлча, — элира Ибрах1има.

 — Иза-м кхуо ша г1арадоккхур долуш а ца хилле-
ра, кхуьнца цхьана хиллачу накъоста ца дийцинехьа-
ра, — велавелира Дики.

 — Ша деш долу х1ума 1аьвшшина, дика деш 
ву х1ара Мутуш,— дийца волавелира Дики, шаьш 
х1ума йиъна девлча. — Гина делара хьуна кхо шайн 
юьртахь дан долийна ц1енош! Иштта хила а веза. 
Эрна хьеша ца деза дуьне, ша дийна а волуш йоккху-
чу ханна. Ша дина ц1енош кхуо шеца кешнашка д1а-
хьур ма дац. Шен доьзалшна дуьтур ду. Ткъа церан, 
уьш дан г1ерташ къахьоьгучу меттана, схьа а лаьцна, 
цхьа 1едалан болх д1акхехьа йиш хир ю. Хала, хьаха, 
дара вайн наха шаьш ян а ца еш, г1ишлош, 1едале 
«давай нам дом» бохуш делахьара. Цхьаволчунна-м 
мостаг1а тарло и ц1енош дан г1ерташ волу стаг. Мо-
стаг1а, къур1аннор, ву ц1енош ца деш верг! Шен син 
а, шен доьзалан а, пачхьалкхан а, делан а мостаг1а! 
г1ишло ян хала ду, бакъдерг аьлча. И ян ницкъ ца 
кхочучунна а бехк ца буьллур вай. Вуьшта, кху Муту-
ша а, х1ара санна болчара а, яккхий, хаза, масех б1е 
шарахь а лаьттар йолуш, и г1ишлош еш со хазахеташ 
ву-кх хьуна, сайн и ян карах ца далахь а.

Дики луьйчуьра сецна, г1еххьа хан елира. Т1ак-
кха, юха а вист-хилира иза:

— Х1а-а, бакъе, со-м кхуо курорте ваханчохь ле-
лийна бохург дийца воллурий хьуна. Вайн колхозе-
ра экономист Дукхваха а хилла кхуьнца. Цо вигна 
а вара х1ара шеца: «Валохьа, цхьане вахана, вог1ур 
вайшиъ. Ша цхьаъ вахча сингаттаме хуьлу цигахь», 
баьхна.

Поезд т1ехь д1авоьдуш волуш, цхьана станцехь 
сецна х1орш. Мутушан б1аьрг ма кхетта цхьана со-
нехь т1ек1алйоьттина 1охкучу рельсех. Уллохула 
т1ехволу, цхьа мазотех вуьзна белхало а саций-на, и 
рельсаш йохка шена, аьлла, ма хьовзийна кхуо. «Д1а-
хьохьа ерриш а», олий, куьг ластош ма хилла вукхо. 
«Х1ан-х1а, я честна челвек, цина скажи» — бохуш 
ма хилла х1окхо. «Какой цина? Кху-захь хьуна буфет 
а яц, я базар а яц. Хьайга хьала айалахь, ги а йохке, 
д1ахьохьа!» — олуш хилла вукхо. «Х1ан-х1а, мине 
дарам не нада!» — олий, хьаьвзаш хилла Мутуш. 
Эццигехь т1евеана кхаьршинна Дукхваха. «1овдал 
ма лела, х1ай, ма хьийзаве и къо-наха», ма аьлла 
Дукхвахас. «Собар дехьа. Йоррах схьаяла мегара цо 
уьш», бохура боху Мутуша.

Чохь берш буьйлура. Мутуш ша а 1ара, къежа а 
къежаш.

 — Хьайна йоьхкинехь, схьа муха ян воллура хьо 
уьш? — хаьттира Ибрах1има.

 — Иза-м Дукхвахас а хаьттина кхуьнга. «Эцца, 
поезд лелочунна цхьа пхи-ялх туьма ма деллинехь, 
цо ян а еана, Аргуне охьакхуьйсур яра уьш-м», аьлла 
Мутуша.

Накъостий юха а буьйлура.
 — Яхьар а дера яра. Хан хили елара цаьрца барт 

бан, — ца къарлора Мутуш.
 — Доллучул а хаза ду д1акхаьчча кхо лелийнарш. 

Дийцахьа, Мутуш, х1инца айхьа! — дийхира Дикие.
 — Дийцал, Мутуш. Ахь айхьа дуьйцуш хаза хир 

ду иза, — дий¬хира Ибрах1има а.
 — Аьшпаш юьттура Дукхвахас-м. Х1инца мас-

сара а шайг-шай-гара т1едетта а долийна, — корта 
ластийра Мутуша.

 — Къур1анор, ца долийна. Ма-дарра дуьйцу-кх 
Дукхвахас а! Цхьа зуда хилла кхунна т1аьхьаяьлла, 
— юха дийца волавелира Дики. — Хьо жима велахь 
а, дуьйцу ас, цхьацца дуьйцуш бен саму-къа ца долу 
дела. Нисъелла яра боху, дала харцахьа ярг! Витта-
не а вита а ца витина, хелха ваьккхина ма хилла цо 
х1ара. Б1ог1ам санна, мара а воьллина, д1ай-схьай 
техкавора боху. Эххар а, и цхьа йоккха 1аьржа батенк 
х1окхо оцу зудчун кога т1е а яьккхина, астаг1а а лел-
хаш, лийли боху важа-м...

 — Иза-м бакъ дара, — къежара Мутуш.
 — Иаккха, шу лийча дахар дарий бакъ?
 — Иза а дара...
 — Кхахь-кхахь-кхахь!.. — воьлура Дики а, чохь 

берш а.
 — Шеца лийча вигна хилла йо1а вайн к1ант. Дер-

риге адам а ах дерззина а даьлла, малхехь 1уьллуш 
ма хилла, т1ек1ал а даьлла. Мутуша шена т1ера 
х1уманаш д1айохуш ца хилла. «Д1аяха  х1уманаш», 
— олий, хьовзош хилла йо1а. Мутуш, верриге а хьа-
царша а вуьзна, хиъна 1аш хилла, шен къежбеллачу 
коьрта т1емерах хьокху йовлакх а тесна. Эццигахь 
Дукхвахас, къар а цавелла, цхьана лабана к1ел а виг-
на, т1аьхь мел йолу х1ума д1а а яьккхина, вукхеран 
санна цхьа бехчалг т1е а йоьллина, араваьккхи боху 
х1ара! Дош дацара, эццахь кхуьнан сурт ца даккхий-
тича! Ду-кха мах лур бара ас и сурт сайна доьхкин-
чунна!

 Накъостий, буьйлуш, г1адоьхура.
 — Цул т1аьхьа-м хала валийна х1ара Дукхавахас, 

ц1а ван ца туьгуш. Рельсаш а, уьстаг1ий а, дан до-
лийна ц1енош а, доьзал а, х1умма а дагахь яцара боху 
к1антана. «Цхьа к1ира т1етухур даца¬ра техь кху 
куролтан директора, шена мах белча а?» — бохура 
бо¬ху ц1а ван ши де диссинчу хенахь...

 — Дийца аш. Цхьаъ ца дийцича ма ца довлу шу. 
Гур дара вай-на ахь цигахь лелон дерг, — г1ур-г1урш 
дора Мутуша.

 — Юха г1ур вуй хьо цига? — хаьттира Ибрах1и-
ма.

 — Дера г1ур ву-кх, сайна путевка ма хиллинехь-м! 
— элира Мутуша. Чохь берш кхин а ч1ог1а бийлабе-
лира.

   
Кхин т1аьхье хир йу

Сайд - Хамзат Нунуев
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ОБЪЯВЛЕНИЕ

ИНФОРМАЦИОННОЕ СООБЩЕНИЕ

ГБУ «ШЕЛКОВСКАЯ ЦРБ» ИНФОРМИРУЕТ

НАЦИОНАЛЬНЫЕ ПРОЕКТЫ РОССИИ

ОМВД РОССИИ ПО ШЕЛКОВСКОМУ РАЙОНУ СООБЩАЕТ

В ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКЕ ПРОШЛА НЕДЕЛЯ ПРОФИЛАКТИКИ ОСТЕОПОРОЗА 

О ПРИЕМЕ ДОКУМЕНТОВ ДЛЯ УЧАСТИЯ В КОНКУРСЕ НА 
ЗАМЕЩЕНИЕ ВАКАНТНОЙ ДОЛЖНОСТИ МУНИЦИПАЛЬНОЙ 
СЛУЖБЫ В АДМИНИСТРАЦИИ ХАРЬКОВСКОГО  СЕЛЬСКОГО 
ПОСЕЛЕНИЯ ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА

Администрация Харьковского сельского поселения Шелковского муниципального райо-
на Чеченской Республики объявляет конкурс на замещение вакантной должности муници-
пальной службы:

1. Главного  специалиста (финансовая деятельность) администрации Харьковского 
сельского поселения Шелковского муниципального района.

1.Требования, предъявляемые к кандидатам:
Право поступления на муниципальную службу в Чеченской Республике имеют граждане, 

достигшие возраста 18 лет, владеющие государственным языком Российской Федерации и 
отвечающие квалификационным требованиям, установленным Законом Чеченской респу-
блики от 26 июня 2007 г. № 36-РЗ «О муниципальной службе в Чеченской Республике» 
(далее – Закон ЧР от 26.06.2007г. № 36-РЗ) для замещения должностей муниципальной 
службы при отсутствии обстоятельств, указанных в статье 13 Закона ЧР от 26.06.2007г. 
№ 36-РЗ в качестве ограничений, связанных с муниципальной службой.

1. Для замещения должности главного  специалиста (финансовая деятельность) админи-
страции Харьковского сельского поселения Шелковского муниципального района требует-
ся профессиональное образование без предъявления требований к стажу.

2. Общие квалификационные требования к профессиональным знаниям:
1. Для замещения должности муниципальной службы требуется соответствие квалифи-

кационным требованиям к уровню профессионального образования, стажу муниципальной 
службы или стажу работы по специальности, направлению подготовки, знаниям и умени-
ям, которые необходимы для исполнения должностных обязанностей, а также при наличии 
соответствующего решения представителя нанимателя (работодателя) к специальности, на-
правлению подготовки.

2. Квалификационные требования к уровню профессионального образования, стажу 
муниципальной службы или стажу работы по специальности, направлению подготовки, 
необходимым для замещения должностей муниципальной службы, устанавливаются му-
ниципальными правовыми актами на основе типовых квалификационных требований к 
замещению должностей муниципальной службы, которые определяются Законом ЧР от 
26.06.2007г. № 36-РЗ в соответствии с классификацией должностей муниципальной служ-
бы. Квалификационные требования к знаниям и умениям, которые необходимы для испол-
нения должностных обязанностей, устанавливаются в зависимости от области и вида про-
фессиональной служебной деятельности муниципального служащего его должностной ин-
струкцией. Должностной инструкцией муниципального служащего могут быть предусмо-
трены также квалификационные требования к специальности и направлению подготовки.

3. Общие квалификационные требования к профессиональным навыкам:
Знание:
1. Основ делопроизводства и документооборота;
2. Законодательства по профилю деятельности;
3. Навыков, связанных со спецификой исполняемых должностных обязанностей;
4. Владение компьютерной техникой.
Прием документов осуществляется в течение 20 дней со дня опубликования объявления 

(без учета выходных дней).
Прием документов ведет специалист, ответственный за кадровую работу в администра-

ции Харьковского сельского поселения Шелковского муниципального района по адресу: 
Чеченская Республика, Шелковской район, с.Харьковское, ул. Советская,5, (ежедневно, 
кроме субботы и воскресенья, с 10:00 до 17:00 ч.), тел.: 8(928)015-58-55.

Прием документов осуществляется до 26 ноября  2023 года. 
Дата и время проведения конкурса 30 ноября  2023 года, 11:00 ч.
Место и порядок проведения конкурса: Чеченская Республика, Шелковской район, 

с.Харьковское, ул. Советская, д. 5.
Конкурс заключается в оценке профессионального уровня кандидатов, их соответствия 

квалификационным требованиям к этой должности.
Для оценки профессиональных и личностных качеств кандидатов конкурсная комиссия 

при проведении второго этапа конкурса будет применять одну конкурсную процедуру - ин-
дивидуальное собеседование.

Перечень документов, необходимых для участия в конкурсе:
1) Заявление с просьбой о допуске к участию в конкурсе на замещение вакантной долж-

ности муниципальной службы (образец бланка размещен на сайте администрации Харьков-
ского сельского поселения Шелковского муниципального района);

2) собственноручно заполненная и подписанная анкета по форме, установленной уполно-
моченным Правительством Российской Федерации федеральным органом исполнительной 
власти (от 26.05.2005 № 667-р);

3) паспорт;
4) трудовая книжка и (или) сведения о трудовой деятельности, оформленные в установ-

ленном законодательством порядке, за исключением случаев, когда трудовой договор (кон-
тракт) заключается впервые;

5) документ об образовании;
6) документ, подтверждающий регистрацию в системе индивидуального (персонифици-

рованного) учета, за исключением случаев, когда иное предусмотрено федеральным зако-
ном (СНИЛС);

7) свидетельство о постановке физического лица на учет в налоговом органе по месту 
жительства на территории Российской Федерации (ИНН);

8) документы воинского учета - для граждан, пребывающих в запасе и лиц, подлежащих 
призыву на военную службу;

9) заключение медицинской организации об отсутствии заболевания, препятствующего 
поступлению на муниципальную службу; 

10) сведения о доходах за год, предшествующий году поступления на муниципальную 
службу, об имуществе и обязательствах имущественного характера;

11) сведения, предусмотренные статьей 15.1 Федерального Закона от 02.03.2007 г. 
№ 25-ФЗ «О муниципальной службе в Российской Федерации» (образец бланка размещен 
на сайте администрации Харьковского сельского поселения Шелковского муниципального 
района).

С копиями документов одновременно предоставляются оригиналы документов для их 
проверки и заверения специалистом, ответственным за кадровую работу в администрации 
Харьковского  сельского поселения Шелковского муниципального района.

Несвоевременное представление документов, представление их в неполном объеме без 
уважительной причины или с нарушением правил оформления являются основанием для 
отказа гражданину в их приеме.

С.М. Музуев, 
глава администрации Харьковского сельского поселения  

СОВЕТ ДЕПУТАТОВ ДУБОВСКОГО СЕЛЬСКОГО ПОСЕЛЕНИЯ 
ШЕЛКОВСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО РАЙОНА 

ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

ИНФОРМАЦИОННОЕ СООБЩЕНИЕ 
О ПРОВЕДЕНИИ КОНКУРСА НА ЗАМЕЩЕНИЕ ДОЛЖНОСТИ 

ГЛАВЫ АДМИНИСТРАЦИИ ДУБОВСКОГО СЕЛЬСКОГО ПОСЕЛЕНИЯ 

Совет депутатов Дубовского сельского поселения объявляет конкурс на замеще-
ние должности главы администрации Дубовского сельского поселения в соответ-
ствии с решением Совета депутатов Дубовского сельского поселения от 03 ноября 
2023 г. № 20«Об объявлении конкурса на замещение должности главы админи-
страции Дубовского сельского поселения». 

Условия конкурса и требования, предъявляемые к гражданину, претендующему 
на замещение должности главы администрации Дубовского сельского поселения 
установлены в решении Совета депутатов Дубовского сельского поселения № 13 
от 06.12.2021 г. «Об утверждении Порядка проведения конкурса на замещение 
должности главы администрации Дубовского сельского поселения Шелковского 
муниципального района Чеченской Республики». 

Граждане, желающие участвовать в конкурсе, представляют в конкурсную ко-
миссию документы, предусмотренные пунктом 5.1. Порядка проведения конкур-
са. (Бланки необходимых форм из перечня представляемых документов участники 
Конкурса могут получить в аппарате Совета депутатов). 

Срок подачи в конкурсную комиссию необходимых документов для участия в 
конкурсе в течение 20-ти дней с момента опубликования настоящего информа-
ционного сообщения (до «24» ноября 2023 г. включительно, без учета выходных 
дней). По истечении указанного срока документы для участия в конкурсе не при-
нимаются.

Прием документов осуществляется по адресу: ЧР, Шелковской район, 
ст.Дубовская, пер.Октябрьский, 1, здание администрации Дубовского сельского 
поселения.

Дата, время и место проведения конкурса: «24» ноября 2023 г. в «14» часов «00» 
минут, по адресу: ЧР, Шелковской район, ст. Дубовская, пер. Октябрьский, 1, зда-
ние администрации Дубовского сельского поселения.

З.Д. Байханова, 
и.о. Главы администрации Дубовского сельского поселения

С 30 октября по 5 ноября 2023 года Минздравом 
России объявлена Неделя сохранения душевного ком-
форта (в честь Международной недели осведомленно-
сти о стрессе).

Душевный комфорт – это возможность жить с удо-
вольствием, радоваться каждому дню, уметь преодо-
левать трудности и переживания.

Главный нарушитель душевного комфорта – стресс. 
Стресс –  это совокупность неспецифических реакций 
организма при воздействии неблагоприятных факто-
ров – стрессогенов. Он может быть положительным и 
отрицательным, острым и хроническим.

Избежать стресса практически невозможно, так 
как человек, сталкиваясь с различными ситуациями в 
быту и на работе, эмоционально реагирует на эти со-
бытия. Интенсивность трудового процесса отличается 
у людей разных профессий. Наибольшее напряжение 
испытывают лица, работающие в экстренных ситуа-
циях, с большим количеством людей, в ночные смены. 
Доказано, что стресс влияет не только на здоровье че-
ловека, но и снижает производительность труда.

Чтобы минимизировать негативное воздействие 

характера и темпа работы, особенностей специально-
сти, придерживайтесь установок:

Старайтесь вести размеренную жизнь. Заранее пла-
нируйте рабочий день, неделю, месяц; чередуйте пе-
риоды интенсивной работы с полноценным отдыхом.

Высыпайтесь! Взрослому человеку в среднем необ-
ходимо 7–8 часов сна в сутки.

Не ешьте «на бегу»: завтрак, обед и ужин должны 
стать временем отдыха и переключения мыслей.

Не пытайтесь снять стресс с помощью табака или 
алкоголя. Проблемы, вызвавшие стресс, и сам стресс 
никуда не денутся, здоровье страдает, а по окончании 
«обезболивания» проблем станет еще больше.

Снять эмоциональное напряжение поможет физи-
чес кая нагрузка, особенно связанная с водой, напри-
мер, плавание.

Ежедневно отводите немного времени для релак-
сации: сядьте в удобное кресло, включите приятную 
музыку, закройте глаза и представьте, что сидите на 
берегу моря. Или почитайте любимую книжку, пори-
суйте, помузицируйте, если играете на чем-то.

Находите время отвлечься, переключитесь на заня-
тия, которые вызывают у вас положительные эмоции: 

поход в музей, кино, на концерт, чтение, прогулки на 
природе или общение с друзьями.

Нет возможности изменить обстоятельства жиз-
ни – измените свое отношение к ним. Внимательно 
проанализируйте свои негативные эмоциональные 
переживания: возможно, имевшие место события не 
заслуживают столь сильных эмоций.

Сосредоточьтесь на позитивном: обстоятельства ва-
шей жизни зачастую лучше, чем вам кажется, когда 
вам плохо. Просто объективно взгляните на себя.

Следите за своим настроением, как за внешним ви-
дом, относитесь к своей раздражительности, тревож-
ности, вспыльчивости, как к источнику болезней (так 
и есть на самом деле). Доброжелательное выражение 
лица и улыбка улучшат ваше настроение и здоровье.

Помощниками в преодолении стресса могут стать 
домашние питомцы, забота о них, игра, прогулки.

Берегите себя и свое здоровье! Желаем Вам 
душевного комфорта!

Р.Р. Бибиева, 
врач медицинской профилактики

ОТМЕЧАЕМ ДЕНЬ НАРОДНОГО ЕДИНСТВА
4 ноября в России отмечается День народного единства. Это день не только допол-

нительный выходной, но и определенная история, которая даже сегодня преподносит 
актуальные уроки.  Он был учрежден в 2004 году и впервые отмечался в 2005 году. 
Этот праздник занимает особое место среди государственных праздников современ-
ной России и о котором должны знать с раннего возраста.  Само название праздника 
говорит само за себя: народ объединился, сплотился, избрал общую цель и достиг ее.

Современный День народного единства – праздник, который призывает людей 
не только вспомнить важнейшие исторические события, но и напомнить гражда-
нам многонациональной страны важность сплочения. Отделение по вопросам ми-
грации ОМВД России по Шелковскому району ЧР также не осталось в стороне от 
этого события. 

В преддверии празднования Дня народного единства 03.11.2023 года, совмест-
но с администрацией Шелковского муниципального района, в лице Арсунукаева 
Шамхана Вахаевича, а также при участии движения «Первых», было организовано 
мероприятие, где в торжественной обстановке были вручены паспорта гражданина 
Российской Федерации, по программе «Мы граждане России», лицам получаю-
щим впервые в связи с достижением 14 летнего возраста. Также были вручены 
Конституции и памятные значки движения Первых. 

Сила России в единении всей нации и народностей и наша задача заложить эти 
дружественные отношения в сердца нашего подрастающего поколения. 

И.В. Кадиев, 
начальник ОВМ майор полиции

«ТОЧКА РОСТА» ДЛЯ УРОКА БИОЛОГИИ
Открытый в рамках национального проекта «Образование» новый образова-

тельный Центр  «Точка роста» в МБОУ «Шелковская  СОШ №3» – это не только  
обеспечение образовательного  процесса в школе  современным лабораторным 
оборудованием для проведения внеурочной и урочной деятельности, но и исполь-
зование  инфраструктуры центра  как общественного пространства  для развития 
цифровой грамотности, проектной деятельности, творческой и социальной само-
реализации детей.

Руководитель  Центра «Точка роста»  учитель   химии и биологии Мавсарова    
Сияда     Алавудиновна,    провела  с обучающимися 11 класса   урок-исследование 
по биологии  на тему: «Циклы развития паразитических червей», с целью под-
готовки обучающихся к ЕГЭ, для формирования у учащихся  умений работать с 
теоретическим  материалом для закрепления знаний  по основному материалу в 
рамках подготовки к ГИА, овладения умений работать с аппликационным и де-
монстрационным материалом для самостоятельного выявления отличий в строе-
нии и жизнедеятельности  паразитических червей.

Естественно-научные знания – важнейшее условие формирования научного ми-
ровоззрения, определяющий фактор социально-экономического и технического 
прогресса. Применение различных форм проведения уроков в  центре "Точка ро-
ста" дают учителю возможность в обучении реализовать проблемное обучение, 
оценивать формирование компетенций, развивать у учащихся исследовательские 
способности при анализе различных проблем, развивать метапредметные знания 
и умения, а также коммуникативные навыки.

Хасан Маликов, 
Министерство образования и науки Чеченской Республики

РИСОВОДЧЕСКИЕ ХОЗЯЙСТВА ЧЕЧЕНСКОЙ 
РЕСПУБЛИКИ НАЧАЛИ УБОРКУ

В Чеченской Республике начался сбор урожая одного из самых приоритетных 
видов зерновых культур в мире - риса. В текущем году посевная площадь риса в 
Гудермесском районе составила 2,3 тысяч га, убрано риса с 1,8 тысяч га. Валовой 
сбор риса 5,2 тысяч тонн, урожайность 28,9 ц/га. На переработку в ТОК поступило 
1200 тонн риса. 

Площадь рисовых чеков в Чеченской Республике составляет 15,2 тысяч га. Реа-
лизация риса осуществляется на внутреннем рынке региона, а также в соседних 
субъектах Российской Федерации. Основными выращиваемыми сортами риса в 
регионе являются Регул, Фаворит, Партнер, Хазар, Рапан.

В Чеченской Республике рисоводство занимает особое место в агропромышлен-
ном комплексе. Рисовые чеки Гудермесского и Шелковского районов отличаются 
высокой урожайностью и качеством риса, который славится не только в республи-
ке, но и за ее пределами. 

Задачей Министерства сельского хозяйства Чеченской Республики на сегодняш-
ний день является увеличение урожайности риса, ввод в эксплуатацию рисовых 
чеков за счёт реконструкции выведенных из орошения рисовых систем, подбор 

качественного семенного материала, соответствующего климатическим условиям 
Гудермесского и Шелковского районов.

Раиса Умаева, 
Министерство сельского хозяйства Чеченской Республики

В ШЕЛКОВСКОЙ ЦРБ РАССКАЗАЛИ 
ОБ ИНСУЛЬТЕ, ЕГО ПРИЗНАКАХ 

И МЕРАХ ПО ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ
В рамках реализации регионального проекта «Борьба с сердечно-сосудистыми 

заболеваниями» нацпроекта «Здравоохранение» медицинская сестра Шелковской 
ЦРБ Джебирханова Марьям прочитала лекцию для сотрудников и пациентов по-
ликлиники об инсульте, его признаках и мерах по предотвращению.

Инсульт – это состояние, когда кровоснабжение мозга нарушается, что приво-
дит к недостатку кислорода и питательных веществ для клеток мозга. Признаки 
инсульта могут быть различными, включая потерю сознания, паралич, нарушение 
речи и координации движений.

Вот несколько важных фактов и советов, которые помогут вам понять и предот-
вратить инсульт:

1)  Знайте, основные факторы риска: высокое артериальное давление, сахарный 
диабет, курение, избыточный вес, неправильное питание и физическая неактив-
ность могут увеличить вероятность развития инсульта.

2)  Ведите здоровый образ жизни: правильное питание, регулярная физическая 
активность, отказ от курения и умеренное употребление алкоголя помогут снизить 
риск инсульта.

3)  Будьте внимательны к своему здоровью: регулярно измеряйте артериальное 
давление, следите за уровнем холестерина и сахара в крови, посещайте врача для 
профилактических обследований.

4)  Обучитесь распознавать признаки инсульта: помните аббревиатуру FAST 
(Face, Arms, Speech, Time), которая поможет вам быстро распознать инсульт и вы-
звать неотложную медицинскую помощь.

Давайте вместе бороться с инсультом!

Хабибат Касумова, 
Министерство здравоохранения Чеченской Республики


